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M i r o v n a k o n f e r e n c a . 
Sklepi vrhovnega sveta. 

P A R I Z . 4. (S.) Vrhovni medzaveznšski svet 
tse je bav i ! z vprašanjem, ali naj se izroči jo 
državam z omejenimi interesi lahke pomor-
ske enote za obalno obrambo. Vrhovni svet 
se je iz javi l v glavnem za odobri tev tega .pred-
loga. 

P A R I Z , 4. (S.) Danes se }e sestafl svet pe-
t* « ice . Seje se je udeležil tudi :naršasl Foch. 
R o p r a v l j a l o se je o uvel javl jen j « mirovne 
pogodbe z Nemči jo . 

Nota zavezn ikov in pr idmžei icev Nemči j i 
£:ede števila varnostnih straž. 

BASEL , 3. (S.) Iz BercUna poroča jo : 1. Me-
cenih -a je izročil predsednik mirovne konfe-
rence nemškemu zastopništvu naslednjo noto: 
Iz vseh vesti, ki so d o danes prišle, je raz-
vidno, kakor se z>di, da pripravlja in udejstvuje 
nemška vlada v zadnjem času ra-zun določene 
državne vojske tudi razvoj drugih vojaških 
vojujočih sil. Stalne vojujoče čete so usta-
novl jene pod imenom varnostne polici je in 
kaže)o v posebni meri značilnost in vrednost 
izbranih vojaških sdl. T e čete vodi jo in vadi jo 
vrhovni štabi, sestavljeni iz vojaških osebno-
sti. Ako ravno so te čete odvisne od ministr-
stva za notranje zadeve, imajo vendar jiekaik 
rnačaj, ki je v nasprotju z nj ihovo določi tv i jo 
za policijo; njihova ustanovitev krši § 102 
m:revne pogodbe. Poieg tega pa vzdržuje 
Nemči ja pod imenom prostovo l jcev za ne-
določen čas in narodnih straž rezerve, ki so 
podvržene vojaškemu nadzorstvu in vojaški 
službi in ki so opremljene z orožijem in streli-
vc-m. T e organizacije stoje v -nasprotju z vse-
mi vojaškimi -dogovori mirovne pogodbe, 
predvsem pa s čl. 178. Zavezniške in pridru-
žene vlasti opozarja jo na dejstvo, da se mo-
re jo <taki ukrepi. ki so nasprotni duhu in be-
sedilu mirovine pogodbe, smatrati za namen 
nemške vlade, da noče 3ela ravrŠiti pogodbe; 
vs4ed tega se nemška vlada opozarja, da 
brez odlašanja razve^avi gorinavedene ukrepe 
in da na »podlag; mirovne pogodbe omeji var-
nostne čete na število, ki je določa pogodba, 
da dobe te čete štartut. iki odgovarja nj ihove-
mu značaju lokalne in skupne polici je, ter da 
se vrhovni štabi, kate-r+h števHo je več je , 
v ego je bito dokrčesio v mirovni pogodbi, in 
rezervne organizaci j « razpuste. Blagovol i te 
sprejeti Ud. 

Ameriška delegacija ostane še v Parizu. 
P A R I Z , 3. (S.) *Echo de Parrz« piše, da je 

Poik, predsednik ameriške delegaci je popust i 
prošnjam Clemenceauta in drugih in sklenil 
odložiti odhod ameriške delegacije, ki se je 
pKpravi jala na odhod 5. deceojfora. Začasno 
se odhod odloži samo na drugi teden. Pc ik 
je smatral, da je dol inost Amer ike , da po-
kaže z ozirom na nesiHko odpornost v tem 
fcćriu svo jo solidarnost z zavetniki . List zski;u-
čupe, da dokazuje ta namen ameri*ke delega-
ci je že dejstvo, da je dal Po ik v ponedel jek 
prs-lr-cati predsedmka a e e i f c e Jttisije, von 
Lersnenja, v hotel Cr^tton, kqer mu je na naj-
od ločne j e način pojasnil svoqe statlidče. 

N o v rok rooMMMfei via4i. 
P A R I Z . 3. (S.) Vrhovni svet je dovoli l ro-

uHirski viadi rcik šestih dtii, od torka, 2. de-
cembra, do ponedel jka, 8. decembra, za od-
govor na vprašanja vJfJnovno^a sveta in sicer: 
1. ali sprejme meje, določene od vrhovnega 
svata; 2. ali podpiše mirovno pafodrbo z A v -
strijo in -manjšinsko .pojc^bo; 3. ali se pokori 
določbam o ureditvi podešava na Madžarskem. 

Krivda a d ^ r a i a von 
L O N D O N , 3. (S.) Adiairalat pr iobčuje neka-

tere spi^e, ki so se našli med p i s m i admirala 
Reute-^a, in kn se prc t i v l j o izjav-i Nemči je v 
noti cd 26. (junija glede potopitve brodovlja v 
Skapafk>wu. M e d temi apisi je pismo admi-
rr-la Croche, datiramo z 9. jmvjcvka, v (katerem 
so »pisane re4o tajne stvari. Admiral pravi , da 
se useda nemških ladij ne določi, ne da bi 
Nemci rekli v tem vprašanju zadnjo besedo, 
J;i da Tli me g oče izroditi tc ladje so Viražmiku. 
Pismo zrki jučuie z proj^a-^om na posadke, naj 
doprinesejo zrnati skupne stvari. 

Drn-g spis, dati fan <s 7. junija, vsebuje na-
tančnejša navodila admirala Reuterja čstni-
kom :nLerniranih ladij g lede nj ihove potopitve 
v slučaju, da se nemška vlada odloči na iz-
ročitev. da se morajo izročit i . 

P O D L I S T E K 

tHisRi s prosža » 3 5 9 lugoslo-
O i R I i i fasnlFsrleo. 

Prv i kongres jugoslovenekih Časnikarjev je 
minil, ne da bi brl pobttdil v jtsgosioven&ki 
javnosti bcgve kaiko vel ikega zanimanja, kar 
'je pc;iclnoma tumJjivo, ker v vel ikem delu ju-
gcslc .en&ke dcciiovinc že dalje časa traja ti-
skarska siavka, tako da v Slovenij i že skoraj 
dva meseca ne izhaja časopisje, v Dalmaciji 
in po nekaterih drugih krajih pa ce lo že nad 
Lrl mesece ae. J » vnos i .potemtakem tudi ni 
m : ^la biti natančneje obveščena o kongresu 
samem in stvareh, ki so se razpravl jale na 
njem, a če bi bila, bi bila izpoznala, da je ta 
k igres, prvi v osvobojeni domovini, krenil 
na vse d rugačna pota, kot pa so jih hodile 
dc lej Iz'.e pr i redi tve pota, ki ne vod i jo po 
z.L'narijem sjaju in blesku samo do vnanjih, 
iii^aiii, navideznih, te.uveč po resnem slvar-
nem delu d o ncatranjih, trajnih, resničnih uspe-
hov. Da -je temu v resnici tako, na| v nasled-
njem navedemo iz zagrebških -^Novosti« ne-
<kai3ko vt iskov s časnikarskega kongresa, ka-
kor jih je za&eležil list, 'ki pravi : 

Pirvi put, da se u Zagrebu sastalo to l iko no-
inara. Možda ne -bač prvi put. N-ije tomu tako 

I z č e š k o s l o v a š k e . 

Mobilizacija letnikov do 32. leta. 
B A S E L , 3. (S.) Dunajski ii®ti poročajo, da 

je češkoslovaška vlada odredila hitro mobili-
zaci jo vseh letnikov do 32. leta. 

Češkoslovaške čete na madžarski meji. 
BASEL , 4. (S.) Z Duna/ja poroča jo : Listi p i -

šejo, da se od,poš!je 21 češkoslovaških divizi j 
na madžarsko mejo; nekol iko po lkov je že 
odšlo, 

S I R U S I J E . 
Vojna napoved Letiške Nemčiji. 

BER0L1N, 2. VVoiffova agencija poroča: Kakor 
je bilo že naananjeno, se je nemško poslaništvo v 
Mitauu z ozirom na politične in vojaške dogrodke 
umeknilo »z Mita-ua. Tući letiška vlada jo istotako 
odpoklicala svoje tukajšnje zastopništvo in se 
smatra z ozirom na svojeuasno nemške čete 
pod -.poveljstvom Bermondt-Avalova kot z Nem-
čijo v vojnem stan;« nahajajoča se država. Za-
r^dit-eea se nemški zastopnik,1, ki se Še nahajajo 
v Rigi *in LTbau-u, tu-di odpokličejo v domovino. 

PARIZ, 2. Iz Helsiaeforsa poročajo, da je le-
tiška vlatdia naznanila nemkši viadi potom radk>-
brzoi-avke prskinjen>e odnošajev, ker je vzel ge-
neral j i emške čete, ki so se prej bojevale pod ru-
skim "poveljstvom proti Letiški. pod svoje -pokro-
viteljstvo. 

vNei*es VVicner Journal« poroča o te) vojni na-
povedi naslednje: Začela so se že premima poga-
janja. Ker se je sicer voina napovedala, a ni tukaj 
nobenega, ki bt se hotei boriti, se ta napoved ne 
sme smatrati za preveč tratgičmo, in bržkone ne 
pride do hujših zap!etlja!«v. Zakaj je bila vojna 
napovedana, ni še prav laisno; z letiške strani se 
je stavilo toliko pogojev, "da je očivkino, da gre 
Letisem predvsem za iiemški vojni materijal. 
Ciani 'etiškega ^josteništva v Berotinu dobe pre-
4«odnace šele. ko se zagotovi nemškim poobla-
ščencem neoviran odhod iz Rige. Lahko -se tudi 
domnev«, da je letiška vlada napovedala voi.no 
Nemčiji samo z#ra'ii lega, da izboljša svoj položaj 
napram narodu, ki, kakor znano, ntrzi Nemce iz 
dna duše. 

Boji z bo!;ševikL 
V A R Š A V A , 4. (S.) Uradno poroči lo prav i : 

BoljšeMiško bojišče. Sovražmk je napadel 
Kanpenioze p o ž ivem topniškem bo)u; bil je 
od!blt. Blizu Kras iawe smo razstrelili sovražni 
zra i icp lov . 

Rn?ki boljšeriki in mirovna pogeianja. 
L O N D O N , 3. (S.) Poslanec polkovnik Malo-

ne, ki je preddožil 5. min. novembra doLjnji 
zbornici podlago, na kateri bd bUi boljševLki 
pospravljeni na m :rovna (pogajanja, javl ja, da je 
torejel od sovjetske v lade obvesti lo, da vztraja 
pri svoj i ponudbi n e k v a m o nekaterim iz-
r-en-freirihara ;n pr*dri»kom vsled japremembe 
vojaškega .položaja. Bol jševička vlada bo po-
č^kc^a nekaiiiko časa. da se ponudba sprej-
me, in se obvezo je , da medtem ne začne po-
gajanj z Nemčijo. 

Iz Madžarske. 
Martin Lovaczy madžarski odposlanec 

ma tatrovci konferenci. 
B U D I M P E Š T A , 3. (S.) Kakor javl jajo neika-

teri listi, da je mmisli^ski predsednik javil 
uradno Martinu Lovaszyjn, da ga je kabinet 
izvoli l za člana mirovne delegacije. 

CURJH. 3. (S.) Iz Budimpešte poročajo: 
Mdrovna delegacija, k i je pod predsedstvom 
grofa Appc?Byja, se pripravlja na odhod v Pa-
riz. Delegaci ja, katero "bo spremljalo šest ča-
snikanjev, je sestavljena od grofa Julija An -
drassija, grofa Štefana Bethlena, poslanca Te -
lakšja, Martina Lovaszyja in prelata Aleksan-
dra Gleswyia (?) . 

R»micmaka kabinetna kriza. 
B U K A R E ŠT, 4. (S.) Zdi se, da se bliža ka -

binetna kriza h kraju. Voida Vo iod je dobi l 
•mandat za sestavo novega kabineta. Zda se, 
da bo ka-binet sestavi-jen že jutri-. Podpirale 
ga bodo vse stranke razim needvisnežev in li-
beralcev. 

I z K s e n a j a . 

Novsko - zavezniški spor. 
B E R O L IN , 4. (S.) »Berl iner Tagblat t - piše, 

da vlada ba je ne odgovori na zadnjo ententsno 
<noto, temveč da bo poskušala priti do spo-
razuma po tom ustmenih po»gajja*nj. 

Proces proti bivšemu nemškemu cesarju. 
P O N T Y P R L D D , 3. (S.) V nekem govoru je 

geiierai Auiorney rekel, da je proces proti 
bivšemu nemškemu cesarju predmet dnevne-

davno, kada ih je fclio takodjer veoma n: 
k^da su došla da prisustvuju jednoj m mo j 
kcniedćji, keja je do/bila ime — veie izdajnička 
parnica! Gde je to ! — Danas su se novinari 
sastalfi u sabornici, da sednu na one 'klupe, 
na koj :ma su seaćdi oni, u koje su njihovi po-
gledi biii uprti često s mnogo nada, s mnogo 
1>oIa i teških i zloslutnih očekivanja. 

MecHu njih se seli: poglavica zemlje, ban, 
zacnesiik poglavice vojske, načelnik ili kako 
Srbi kažu — predstojale opštdne i predstav-
nici mnogih naših društava, da njih, novinare 
pozdrave, da ih počaste s\nojim dolaskom i 
da im zaže le sreću, uspeh i zadovo l js tvo ti 
njihovom radu. Mar janovič je t e žel je što ih 
je izredao ban u svojem kratkom pozdravnom 
govoru r.aevao sa,tisfakcij"cwn. A l i t o je u stvari 
više. Nov instvo je javnost, kontrola javnosti, 
savest javnosti i kada je ta javnost, ta savest 
smela da sedne i progovori s onih mesta s 
kojih se do sad nije čuia samo rec narodnih 
odaslanika, onda je to znaJt d dokaz, da je pre-
stalo v reme kada se javna savest morala *kriti 
pred vlašću, kada je morala strepiti večno 
pred časom, da jn ne u-guŠe. Danas smo videli, 
da smo slobodna država, da os^m sile, koja se 
temeLjii na pisanim zakonima imade jo i tjedna, 
ikoja nije zapisana nigde, ali ju svaki gradja-
nin slobodne države osećk u svojem srou. 

ga natančnega proučevanja, in dostavil, da je 
naloga znatna in da se je dosedaj že začelo 
proučevanje nad 50.000 dokumentov. 

Iz Avstrije. 
Tihotapstvo hi oderuštvo na DuitaSn. 

DUNAJ, 2. *Neues Wiener Joirrnal« prše: V 
kavarno sCarl-Tbeater« je prišla pred dnevi ko-
misija; urada proti vojnemu odensštvu in areti-
rala med gosti, ki so bili v kavarni, 30 oseb, ka-
tere so izročili omenjenemu uradu. Pri njih niso 
našJi velikih svot tujega cenarja; imeli so pa vsi 
skupaj okoH 400 000 kron prepečatenega in ive-
prepečatenega denarja .pri sebi. Iz njihovih do-
kumentov in računov je razvidno, da so to tiho-
taipci z maslom in teletino. V kavarni se je komi-
sija prepričala, da je tudi kavarnar kršil določbe, 
ki jih }e dobil od oblasti; svojim gostom je da-
jal tudi belo kavo, dočim je hvjci niso dobivale. 
Tudi pecivo iz fine nv.lie je imel vedno na raz-
polago. V kavarni so mšli 27 litrov mleka; iz ra-
oimov se je moglo ugoovitL da je izplačeval ka-
varnar dnevno eamo za mieko od 100 do 300 
kron. Na njegovem stanovanju so našK večje 
množino kondenzirane ga mleka in mnogo peciva 
iz najtmeiše moke. Z ozirom na težke pregreške, 
ki se morajo temboJ) obsojati, -ker so se izvršile 
v dobi Wikaaiskega pomaokanja mleka, ko se ne 
najde mleko niti za dojenoe in otroke, ie bU obso-
jen kavarnar na kazen 10.000 kron. Razun tega 
se je kavama zaprta od 30. novembra iial}e za 
4 tedne. P o zgledu svojega gospodarja je trgoval 
tudi natakar s cigaretami; pri njem so na«šH 800 
cigar in 1200 cigaret. Euo cigareto »sport- n. pr. 
je prodajal po 60 vinarjev. Tudi proti njemu se 
je -pričelo kaaensko postopanje. Značilno je tud', 
da se je našel pod biljancno mizo zabo} s 190C 
cigaretami, 'katere je naibrž med pogonom akni 
kak tihota-pec, da se izogne nadaljmm posledi-
cam. 

Predarlsko vprašanje. 
DUNAJ, 2. Uradno r-e poroča: Razni časopisi, 

med temi tudi list, ki izhaja »a Predarlskem. sc 
ponoviti že uradno zamkarto trditev, da avstrijska 
vlada ne bo preprečala samostomih korakov 
Predarlskega za priklopite v k Wurteir?berškr. V 
tem ožim je bilo baje ugotovljeno, da ni avenijsfca 
vlada v tem zmishr dala nikakršnih iz?av in dn 
smatra vlada »s^ejkopre!, da se je vprašanje av-
strijskih teritorijalnih meja s saintgermainsko po-
godbo rešilo in da so vsakršne izpremembe iz-
ključene. 

Konferenca nacijon?!nih udruženj za zvezo 
narodov. 

B R U X E L L E S , 3. (S.) Konferenca nacijonal-
nih udruženj za z v e z o narodov .je odobrila 
načrt štatuta, k i ga je predložila skupščina. 
Nato se je začela razprava o predloženih 
prec^c^.h. Odoftweni so beli naslednji predlog i : 
1. vsaki državi , .ki pristopi k zvez i narodov 
je dana prostost, da določi način za i zvo i i l ev 
odposlancev na đkupćčino zastopnikov; 2. v 
vsaiki -državi se organizira propaganda, da se 
izbere kar na-jdeaiK««.i atičnejši načini pri vo-
lit vi odposlancev; 3. dobro poslovanje z v e z e 
narodov tz ah leva, da se čim prej ud^ » t v i pa-
riški dogovor (povečanje stalnega zastop-
ništva v » v e znem svetu); predsedbištvo i z v d i 
komisijo, ki bo sestavila načrt pravic in dol -
žnosti z v e ze narodov; ta na^rt se predloži 
prihodnji konferenci ; 4. zveza narodov se po-
zove, da čim pre j formtslira na-čela, k i morejo 
zajamčiti manjšinam v državnih mejah religijo-
zno svobodo in ,prosto porabo lastnega je-
z ika; 5. skupščina naglasa, da bi bi lo treba 
čim pre j pripusti bi v z v e z o narodov vssiko 
državo, k i želi vstopati, če laf iko da jamstva, 
o katerih govor i prv i člen pariškega dogovo-
ra; 6. izvoli se stadna komisija, ki sestavi na 
podia^i paniškega dogovora načnt poge-^be za 
organizacijo prav ice med narodi; ravno t ako 
se Lzvoli komisija, ki sestavi za>kanski načrt 
za mednarodno pravo. 

Konferenca je nato zaikljucla svoje zaseda-
nje. Sklenrlo se je, da se prihodnja 'konferenca 
sestane v Rimu. 

Udeležitev svete stolice pri Zvez i narodov. 
BRUSELJ , 3. (S.) Zadeva glede udeležitve 

svete stol ice pri Zvez i narodov se je pred-
ložila komisi j i bruserj-ske konference. Siefcer-
najgel, predsednik basetjskega civi inega so-
dišča, je izrazil mnenje, da naij bi se dovoli la 
svet i stolici soudeiež'itev pri Zvez i maredov; 
navedel je dejstvo, da je ve l iko števi lo švicar-
skih kaitcJiko nenaklonjeno Zvez i narodov, 
ker se izključuje sveta stolica. Razv i la se je 

debata, v kateri so med drugimi govor i l i Pa* 
ve l Dunet, Carton de Wia r t in Wons de 
Plošge, profesor na lonvairtskem vseučilišču. 
Končno se je sklenilo, da se predloži to 
vprašanje predsedništvu mirovne konference. 
Vendar se je razpravl jalo o vprašanju, ali se 
mora smatrati sveta stolica ko t država. 
Vprašanje se je rešilo v negativnem zmislu, 
toda zatrdili so, da je sveta stolica vlast, za 
katero ni vzrokov , da b i se izJkljnčila iz Zveze 
narodov. 

Amersško-mehikanski spor* 
W A S H I N G T O N , 3. (S.) Senator A l i , ki ima 

nadogo, da sestavi poročHo o stanju spora z 
Mehikom, je predloži l senatu predđorg, naj W : l -
aon prekine diplomatske odnošaje z Mehi-
kom. 

M E H I K O , 3. (S.) Senat je razpravi, tekom 
<atere se je ugotovilo, da so odnošaji M e -
hika z Zedinjenimi državami z e i o kočlj ivi, po-
veri l Corranzi nalogo, da oc&pravi obstoječe 
težlkoče. 

Odprava porotnih sodišč na Irskem. 
LONDOuN, (G.) Parlamentarni poročeva lec 

vMornting Pos t e « javlja, da "kabinet včeraj 
oklenii, odpravit i na Irskem porotna sodišča 
"n L̂h nadomestiti s sodišči, sestavljenimi od 
Ireh sodnikov. T e kabinetne seje se je udele-
ial tudi maršal French. 

I z r t a l i j e . 
Italijanska zbornica. 

R IM , 4. (S.) Predsednik Orlando je naznanil 
izid glasovanja za imenovanje pover jenikov 
glavnega bilančnega odbora. Ministrski pred-
sednik Nir t ti je predlagal, naq se jutri i zvo l i jo 

druge komisije, a pc^iEtrršinjem naj se začne 
razprava o odgovoru na kronski govor an da 
se opuste intenp^elac^je, dokler ne bo ta raz-
prava dokončana. Predlog je bil sprejet, a 
nato se je seja zaključila. 

Italijanski senat. 
RIM , 4. (S.) V današnji seji je b i lo izvol je-

- j h 6 t a n k o v in dva ikve^torja. Za ta jn ike so 
izvel jeni senatorji: Torregiasni, B scaretti, 

3eHcni, Frascara, Pel lerano in Cencell i ; za 
xves4oaja, senatorja Rossi in Presifcitero. 7,a-
-ajsni lajn '1 ! je nafto prečita! kral jev i odiok, 
3 kater im se imenuje To-mmaso Tittoni za se-
natskega predsednika a Prampero, Cefoly, 
Oclonna, Fabriz io in Melod ica za podpred-
sednške. 

Prihodnja seja bo jutri. 

Izgredi v Italiji. 
RIM , 3. Stavka je bila tudi danes popolna. 

Izmed l 's tov je izšel edinole »Popo lo Roma-
no.« Za 17 je sklicala delovna zveza zboro-
. njr_je. Ob tej .pri! ki je prišlo do hu.cii!i iz-
»JieJcv pret i nekaterim častnikom. Množica 
f •h Le napa>dla in klofistala. Zvečer sta priobčila 
vodstvo socijalistične stranke in delovna 
zveza proglas, s katerim poz ivata organizacije 
Ln so i ruge v Rimu in p o celi Italip, naj se po -
v m e j o o polnoči na delo. 

T U R I N , 3. Stavka se nadaljuje. T o k o m dne-
va tje prišlo do hu^ih spopadov med množico 
In varnostnimi oblastmi. B i lo je ve l iko mrtvih 
in rć^vjenih. 

A L E K S A N D R I J A , 3. Tekom demonstraci j 
p o mestu je množica napadala varnostne 
oblasti In častnike, k i so se prikazal i na xiii-
crih. Bil je ranjen neki stotnik, a neki pol-
kovnik brigadir razorožen. 

—• Tudi iz drugih italijanskih mest priha-
j ^ o vesti o stav^ki in izgredih. 2^di se pa, da 
se splošna stavaka smatra lahko za dokončano 
vsled zgoraj omenjenega preglasa vodstva so-
cdjajlstične stranke in de lovne zveze . 

Opisovanje o šontlakoUsko CM šel j 

danes In Jutri od 9-12 In odl4-lG. 

I kako se to l epo dokument oval o več prvog 
dana ovoga kongresa. Ban je završio sve j po -
zdravni gvor, u kojem je istaknuo zasluge 
štampe, mcl'bom, da se sloboda štampe ne 
shvati kr ivo , da se uvaži, kako smo još uvek 
okrtaženi neprijatelj ima i kako k r i v o shvaćena 
sloboda štampe može da urodii tkn^pnim i sud-
ibonosnim posledicama p o opče dobro i opsta-
nak celo;g naroda. Pa ipaik sn i te dobrona-
merne reči naišie na srca koja soi se pred 
njima zatvori la, na -uši s bubnjićima d o bola 
preosel i j iv ima, koje toga ne mogoše mirno 
saslušah. 

I sve j e to t ako prirodno. I zabrinutost s 
jedne i ve l ika o€eti j i »ost s drt?ge strane i ni-
komu se ne može i ne sme zameriti. Jer oni 
asti, boji bijahu ujutro po v red j eni jednom do-
bronamernem napomenom, istog su dana po-
sle pedne, dakfle samo nekoliko sati poele za-
zašisteli o morali zašuteti, kada se njihova 
žel ja neka bi kongres zaključio da se apelira 
na vlast radi postupka s Filipovićem i Radi-
ćem, odklonila. I sami su uvideli, da je glas 
uradnika tršćanske »Edinosti«, glas koji je 
podrhtavao s opravdane uzbudjenosti zbog 
neshvaćanja veličine momenta u kojem ži-
vimo, veći, jači i važniji od njihovog glasa. 
Kada je pretila opasnost, da će se kongresno 
rč*sj>ravJianje svesti na nesigurne i daleke pn-

Jadransko cprs&ife. 
Milanski Secolo (je priobčil članek, v kate-

rem so sicer zoipien.jene najzanimivejše točke, 
a so vendar ostali še nekateri zanimivi od-
stavki, k i jih v nastopnem posnemamo: 

»N3k)dar nć<so francoski ikrogi zasledovali s 
t^'kim zanimanjem polifci-čnrh dogodkov v 
Amer ik i — piše »Seco l o « — kakor jih zasle-

- sedaij. Lp i v demokrat ičen mir ali na-
cional ist ičen mir so pacMi eden za drugim; 
mir, ka ga ije pričaikovala nacionalistična 
Franoma, je padel, k o je konferenca določila 
me^c, Iti ne odgovar ja jo željan^ vojaških kro-
f o v ; c£Mr demokratske Francije pada s po-
časnim aili sistematiškim rušenjem zveze na-
rodov v ameriškem senatu. T a k o se nahaja 
Francija nasproti zmagani, toda ne uničeni 
Nem5i)i t ne da b i ji mogla staviti na Renu 

nasproti zid, katerega so njeni vo jskovodje 
označali za neprehodnega, in ne da bi mogla 
računati na ono z v e z o narodov, ki jo je demo-
kracija smatrala za najvarnejšo mejo. V ta-
kih razmerah ne ostaja vladnim krogom dru-
gega nego slediti politiki zavezništev ki na| 
obrani p lodove sedanje zmage in zajamči ohra-
nitev miru, k i so ga smatrali idealisti za za-
jamčenega z vojno, s sistemom ravnotežja. 
(14 vrst zaplenjenih.) 

Hipno je potrebna rešitev jadranskega 
vprašanja, da se doseže od Itali je prisrčen 
pristop. Smatram, da vam glede tega lahko 
zagotovim, da se namerava ustvariti na Ja-
dranu (3 vrste zaplenjene.) Ta sporazum zele 
sedaj najmerodajnejši francoski krogi, ki 
spre jemajo odkrito načelo, ki je je že več-
krat naglašal "Sccc lo « , da bi bilo namreč 
koristno, če bi se p ienes lo središče pogajanj 
iz Amer ike v Srbijo in Če bi se potem prenesel 
tudi francosko-aogleški pritisk v prid rešitvi, 
sprejemljivi s strani Italije, iz Washingtcna v 
Belgrad. Angl i j i in Franciji, posebno pa Fran-
ciji, ne mamka načina in ugleda za ta dovo-
ljeni .pritisk, v kol ikor gre za rešitev vpraša-
j a v skladu z najelementarneišo pravičnostjo, 

i Franciji in Angl i j i ni treba drugega, nego 
j spomniti JugosJovene, da ste one in pozneje 
prostovol jno tudi Italija stopili v vojno, da 
branite majhno državo, Srbijo; in da ni prav, 
da .plačuje ta majhna država, ki je poslala ali 
postane kmalu vel ika država, njuno in našo 
(> Secolo- misli »italijansko- ) sainozat?*eva-
r j e z zahtevo po mestu, ki ni njeno, ke r ie ita-
lijansko. 

Princ Aleksander se nahaja v Parizu in 
morda ne le slučajno. Francija mu lahko go-
vori s prisrčno odkritosrčnostjo zaradi zgoraj 
omenjenih vz rokov ; 'ker so tukaj že vsi pre-
pričani o upravičenosti nase stvari, je verjet-
no, da to tudi naredi. Ce -je pri grobu, ki 
upamo, da ijc začasen, veKkih sanj potrebna 
mirovna zveza, naj se ta zveza začne s činom 
miru. Na j se odklonijo za j*d-nr-?ko vpraša-
nje vse nasilne rešitve in naj se najde rešitev 
na podlagi p isate l jskega in direMneJa spora-
zuma, k i ga podpirata Angl i ja in Fra-nci'a, re-
šitev, ki odgovar ja vroči želj i vseh narodov, 
že sitih klanja.« 

— Kanu meri • Secc lovo izvajanje, je težko 
reči, ker manjkajo ravno na-jvažnejši odstaviki. 
Edino, kar je cenzura pustila, je rečt-no v 
zadnjem odstavku; »prijateljski in direktni 
sporazum. »SecoHo« ne pove , toda iz njegovih 
člankov iz časa pred italijanskimi vol itvami 
sklepamo, da gre tu za prijateljski in direkten 
sporazum z Jugosloveni. Velikansika razlika 
je med > Secolov.imi pisanjem pred vol i tvami 
in sedaj. Pred vol i tvami ije >Secok>^ pisal, da 
je bolje počakati , »dokler se Trumvić ne pre-
priča, da se je motil, ko je stavljal vse s vo j i 
upe v zmago italijanskih socijol istov: p o vo-
litvah bo Italija lahko drugače govorila 
žn>i.m.« Izid vo l i tev v Ita!iji je dcikazal, da se 
ni motil Trumbič, t emveč » S e c d o « , in to je 
razvidmo iz celega članka, čeravno je pobe-
ljen. ->Seco!o < je še vedoo za prijateljska in di-
rektna pogajanja z Jugoslovani, toda tisti 
bahati ton je izginil: »Francija in Angli ja, ki 
imate več vpliva pri Jugoslovanih, naj bi po-
magale, da se reSi jadransko vprašanje taiko, 
da bo odgovarjalo vroči žel)i vseh narodov, 
sitih klanja.« T o je prava beseda! Re? rtev ja-
dranskega vipraSanja naj ne ustvarja kali za 
nove vojne, naj bo taka, da zadovolj i pred-
vsem dve ipriizadeti stranki, Italijo in Jugosla-
vijo, dva naroda, katerima je usoda določila 
skupno žiivljenje na Jadranu. Trumbić, mi vsi 
smo slavila ve l ike upe v izid vol i tev v Italija 
samo zato, ker smo pričakovali, da pr ide v 
Italiji na površje treznost, da pr idejo na po -
vršje ljudje, s katerimi se da govoriti, pol it ika, 
katere eoina označba ni bahatost in grabežlji-
vost. A l i se to pričalkovanje izpolni, nam po-
kaže najbližja bodočnost. 

Pod tem naslovom je objuvllj. izagrebška -RijcČ 
Srba, Hrvata i Slovenaca naslednji članek-

teve, da b i se ova$ kongres mogao pretvor i t i 
n nešto ružno, pod je li se putem unošenja 
partijskih i ličnih momenata u o vo raspravlja-
nje, orvi su usJltsknul: i uzsnu!koi4i pred glasom, 
k»c î se javio radi općeg narodnog dobra. S 
o vom kcnsta/tacajom treba da bude zadovo-
ljan svaki -učesnik. M o ž e m o se ne. slagati u 
pojedinostima, ali kada je u pitanju općeni-
tost, onda ćemoL znati dculde se srne ići i do-
kle vod i lepa teori ja, a gde započinje ž ivot . 
Prv i je dan kongresa dokazao, da smo do-
rasli zadacima, pred koje smo postavljeni. I 
to je msiotgo. 

Imade još nešto, što trefoa zabil ježit i . Ova j 
novieiar-sfci kongres ni je nikakova slava, ni 
svečanost. G^ad nije c^cićen zastavama, nema 
banketa s dug-'m zdravicama, ničega od ono-
ga, na š io smo navikli iz starih pred ra tnih 
vremena. S v e se uzimlje stvarno, bez parada, 
bez nakita. I ista zabava na 'kraju prvoga 
dana nvje imala v id običajnih svečanih zabava. 
Peva i o se, plesalo, ali u nedekoriranoj dvo-
rađii i bez svake vanjske naprave. Manjkao je 
sjfcj, manjfkaii su obligatni i prolkužana aran-
žeri, sstoloravTnatelji i dru£i takovi funkcionari. 
Mnogima se to učinilo čudno, ali tko zna ne 
ha. l i bH2o čudnije, da je bilo drugačije. Na za-
bavi su bila naša braća iz Prage, Ljubljane, 
Beograda i drugih slavenskih gradova, na za-

bavi je bio ban i predstavnici različitih dru-
štava, ali to se nig'e razabiralo ni po čemu i 
nikomu nije davana mkakova prednost. Kada 
je svršio programni dio zabave, razišli su se 
uzvanici i t ko je gde uhvatio mesto tamo je 
bio. Desilo se da su gosti naši, da je ban, da 
su predseJnfk i podpredsednik novinarskog 
društva ostali bez stolova i ma da je to bilo 
veoma čudnovato, s ničijeg se lica nije mogla 
pročitati z lovol ja ili neraspoloženje. Mala 
dvorana Sokola brla je odista premalena, da 
primi i polovicu posetnika koj i u nju nagrnuše, 
da produže boravak na ovo j zabavi . Ni je bilo 
počasnih mesta ni za koga i mogli ste videti 
braću Cehe kađeo osnivaju jedan stol, kako si 
donose i prenose stolice iK bana, k a k o uz ge-
nerala, stoji pred bi feom, jednako tako kao 
koji saradnak kojeg provincijalnog lista ili koji 
zagrebački purgar — jer svi jednako ostadoše 
bez mesta. Samo neki nisu bili nikako zabri-
nuti za mesta. Oni ko,ji se kretahu u ritmu 
narodnoga kola, seljančice van stepa p o ve-
likoj dvorani Kola. Njihovo je bilo svako me-
sto u toj velikoj dvorani. Zabava je potrajala 
dugo. V prostorijama Kola i Sokola bilo je 
prijatno, po domaću. Ali ni jugoslovansko ča-
snikarstvo v resnici iabko zadovoljno, da se 
more o njegovem kongresu pisati na tak 
način?! 
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0 ittilljansKgJil prestolnem s o m 
Kakor v vsaki koirslit.icijHjnalnj državi, tako 

je tudi v Italiji iprestdm £ovor k otvoritveni 
seji novoizvoljenega parlamenta vladni čin, ki 
naj v kratkih potezah udari temelje novemu 
le^islativnenau delu v državucjsciitičnem, go-
spodarskem in socijalnok uit urnem oziru. Fo 
njegovi idejni inlcn-zl'-ncsli, ki se ne kaže sa-
mo v sjbc.pameni cfcIkovar;ii in praktični iz-
vedbi sodobnih (gospodarskih in socijalnih te-
ženj viadanih ljudstev, ampak tudi v vizijo-
narni predslutnji vseh bodečih polcv evolucije 
socialnega ž vijenca in v iz nje izvirajoči smo-
treni ureditvi vseli k naipredku silreniečili sil, 
je ta akt najlepše zrc?Io iz katerega odseva 
vsa spretnost vladanja državnika, ki ga je se-
stavil. To je najzanesljivejše merilo duha, nje-
gove dela?možnosti in irsoči vsakokratne vla-
de. Posebno važen je pa v časih, 'ko je treba 
državo na novo sezidati in ustvariti t a kore -
koč iz pogorišča novo življenje. A k o presoja-
mo prestolni govor, ki ga je pedala sedatmja 
italijanska vlada svoji zbornici, 3 stališča, 
moramo takoj ugotoviti, da najde njen v lepe 
fraze in ipoetski stil edetd delovni tprogram, 
najbrž v Italiji malo navdušenih sodelavcev. 
Kajti manka razen mnogega postranskega še 
neke glavne poteze, ki je vsakemu pravemu 
delu neobhodno ipctre-bna začimba in ki ji 
pravimo v navadnem, človeškem govoru — 
iskrenost; in sicer iskrenost v besedi, name-
nih in sredstvih, ki naj dovedeno do p!cdono»s-

/n ;rajeni so s pompoznim; besedami, a vendar 
ni mogla vlada spraviti v 9klad vseh zaatev 
po demokratski svobodi hrepeneč i h ljudstev 
s svojimi lastnimi klea*li in je zašla pri sestav-
ljanju svojega »programa v taka navzkrižja, ki 
onemogočajo vsako resno delo. Zato ibodo tudi 
sadovi temu tprimerni. Naslonjeni na nesmotre-
ni in neiskreni delovni (program ne bodo mogli 
državniki in poslanci ipri najboljši volji sezi-
dati zopet napol porušene državne hiše, in 
ljudstvu 'bo treba i za naprej živeti iz dneva v 
dan. 

Osnovni ton, v katerem se (gibljejo razno-
vrstne misli in načrti sedajv.e italijanske vla-
de, je tako hudo nacionalistično »pobarvan, 
da ginejo v nič vsa njena zagotavljanj a o svo-
bodnem sctdelovanju vseh lj::dstev (pni bodo-
čem — evropskem miru. Karakterističen za 
mentaliteto italijanskih državnikov jc posebno 
naslednji odstavek: S stevDlom prebivai^tva, 
ki bo, z vštetimi novimi ozemVja kmn&u dose-
glo 40 milijone v î udii, z 10 mol : j eni Italijanov, 
raztresenih po vsem svetu, ibo Italija v krat-
kih letih ena tzmed oa.jvečjih naroc-nih enot. 
Vojna je dokazala, kako šjkwcl!;jivo je poveli-
čevanje (posameznega naroda v družim vseh 
ostal h. Dokazala je pa tudi, kako veliko moč 
tvori bitje velikih e« niskih in zgodovinskih 
enot. — Italija se zaveda vedno bolj svoilh 
nalog v obrambo latinstva, katerega mati je, 
in obrača svojo misel ne samo na svoje po-
sestrime v Evropi, ampak tudi na narode la-
tinske Amerike itd. 

Imamo tu v drugi, izpopolnjeni izdaji izra-
ženo isto stremljenje, ki ga je oznanil svetu 
pred -leti nemški državni kancelar z oziram 
na slovansko nevarnost. In to vtkljub ugoto-
vitvi, da je vojna dokazala škoduj i osti poveli-
čevanja posameznega <narcda. Ostajamo torej 
le vendar ipri politiki »del sacro e*ois.mof« 

Kako .naj se sklada ta misija Italije z na-
slednjim odstavkom iprestclnega govora: Mi 
h o č e m o , da izpoznajo naroda, naši sosedje, da 
ni v našem delovanju nobenih inrp&rijalističoih 
ciljev in da noče Italija iz kakršnikoli si beda 
vzrcikov kaliti evrcinskega miru. Dolžnost in 

. korist Italije nas silite, da <pcdjpir;mo vsako 
strem'j en; e k miru in k skupnemu sodelovanju 
svobockiih narodov. — Nekoliko preje pa be-
remo te misli: Naša dežela je dosegla z vorno 
meje, ki ii jih ije dala narava. Toda vse njene 
aspiracije niso fcHe povsod upoštevane s ti-
st m dtuhom pravičncsli, ki ê potreben pri re-
šitvi tako velikih navzkrižij. Zahteve Italije 
v Jadranu ne skrivajo vojaških načrtov, n t i 
nimajo gospodarskega ozadja. So tem višje in 
plemenitejše, v kciikcr se cmejujejo na cirrrm-

I bo narodnega ideala, naslonjenega na pravico, 
. izvirajočo iz skir;r_csti, naravne in zgodovin-
ske; zaLo je obramba Ijuds-tva italijanske na-

; rodnosti in ije;-rka za nas neodvrnljiva dolžnost 
in pravica. — Besede so sicer splošne in v 

' meglo zavile ali vsakdo jim razume pomen 
in daJekosežnost, posebno ako jih naveže na 
prej omenjeno m:\sel v stremljenju bodoče 
Haićanske s ve tovnoeJnarodaa e politike. Se-

j veda je to le program, ki je še daleč od svoje 
j izipc&nitve in je še vprašanje, na kakšno sta-
lišče se v tem oziru postavi it avarsk i parla-

• ment, ki je izvoren cd Ipudstva in kjer bo naj-
brž obvetLjala voLja k dc-mokraci/i in svcibcdi 

' stremečih sil. To bi bile v glavnem podane 
ideje vladnega programa v z unanj epe 1L t i šk i 
smeri. 

Kar se tiče noitracije državne obnove je 
program .precej begat na besedah, *uibog ipa na 
radik?lrih reformah važnih drž a vnLh onstitucij. 
Izražajoč sve-je vese le (?) na fvstatjerju ljudskih 
mas, nadaljuje taiko-le: Med dem ko ibo moralo 
povzročiti to ^ibacje v notranjosti trden pro-
gram pro izva ja la in de!a, ibo rod lo v zuna-
njem svelu akcijo po demokratskem sodelo-

Naš vci'lni red, iz.vira-vamju med narodi. 
ječ iz spletne volilne pravice, dovoljuje vsemu 
narodu, da se udeležuje deLovapya (pni vladi. 
V bodoče bodo mor-ali delavski sveti, ne da bi 
prešli k postavcidcjaini moča, imeti največji 
delež na narodnem življenju. Samo red in delo 
nam brsta pomagala nadomestiti vse izgube 
itd. Disciplina je potrebna za eksistenco. Kjer 
marka, jo je treba ustvariti s stroj^ostjo itd. 

In v tem tonu nadaljuje vflaidci (program svo-
jo (prepoved širokim ljudskim masam in jih 
qpozar§a na ddžncsti in samo dolžnosti. O 
prav :cah molči, ako izvzamemo igoriomenjeno 
koncesijo »delavskih svetov«, ki pa ostaja Se 
v globoka megli in za katero ni vlada pojas-
nila načina, kako jo misli uveljaviti. Glavni 
moment in vsebina njegovega »programa Ije .po-
ziv na ljubezen k delu, na ohranitev redu. V 
finančnem oziru dbijuhkja omejitev vseh ne-
potreVnil: elroskov državnega -proračuna, raz-
širjeni; e državnega kredita, povečanje proiz-
vajalne zmožnosti dežele in rafzsinjen^e šdstva, 
posebno strokovnega. 

Če omenimo še par zagotovil novim deže-
1-m. »bi bili s tem iačr.pali ves vladni ,program, 
ki ga je pripravila državniška modrost novo-

nega dela. Te elementarne črte vsakega pro- pečenim poslancem i-ta: jensike zbornice. Pre-
g.ama ,pogrešamo v prestcLnem govoru, in • c e j prazen in uibog na idejah je ta otrok Nit-
zato se nam zdi vsa stavba lepih in velikih na- j tijeve vla-de, in zdi se nam, da je že v kali 
črtov za bodočnost zidana na pesek. Veiika i tako bolehen, da ne preživi morda niti svo-
\ praiauja", ki jih je vejna potisnila v ospredja, j je,ga krsta. 
60 nz?š!i sicer v neki meri 6vofO pot vanj; o- | 

P O D L I S T E K 

Za Jtsro prsutio. 
(54) 

Avgust Šenoa: Seljačka buna. — Zgodovinska 
povest iz XVI. stoletja. 

Od samoborske strani se je pomikala proti 
Savi močno oborožena četa. Pred njo dva 
konjenika. Tomo Milic in veKki župnik od 
Sv. Nedelje. Ob 'boku mu je visela sablja, 
za pasom sta mu sevala dva samokrea, v roki 
je držal palico, a na nji moder robec. Četa je 
preplula na brodu preko vode na drugi kraj, 
kjer jo je pričakoval gospod Konjski. Tudi ta 
četa je krenila hitrega koraka v sotesko. 
Nato se je .pomirilo vse; dan je minui mamo. 
Samo .popoldne je pridrnjal na konfu ves v 
potu Andrija Hrvat in odšel naravnost h gospe 
Uršuli. 

Prišel je večer. Okiška gora, kranjsko vr-
bovje je potemnelo, a nad gorsko višino je 
žarelo večerno rdečilo, izgubljajoč se v ru-
meno svetlobo, ki se je razbJimjaia v bledo ne-

besno modrino. Po dodinskih pašnikih se qe 
vlačila tenka bela megla, iz katere je tupa-
tam zabiisnil ovinek Save, a dalje proti Po-
savini se je izgubljala krajina v siv nejasen, 
pctkimrak. Mirno se je vila Heningcva zastava 
vrh S useda, a tupaiam po utrdbah in zidov j u 
se je "Odbijala slika stražarjev od bledega ve-
černega neba. Gospa Uršula je stala pri oknu 
svojega stanovanja, podpirajoč s pestmi svoj 
bledi obraz. Niti žilica ji ni vactrepečaia na 
obrazu. Kakor da je mrtva, aH te blede oči 
so gorele kot žrjavica tecr so fcuMe nepremično 
v zvonik sela Stenjevca, ki se je kot črn stolp 
izitkral iz sivega pobunuraka. d e j ! Na vaSkem 
zvociiku je zablestela luč. Hkratu je skočila 
žena kot zrvear, (ko jo je zaidek> zrno. Lici ste 
ji zardeli. In vzkiikniia je, da je zaorHo po 
vsej krajini.« 

»Pokonci I To so!« 
Z gradu je počil top. Na »daleč je odmevalo 

v goro. Po par treautkia je odšel gospod 
Konjski v sek> s petdesetimi konjenika. Mesec 
je zasijal na pol neba. Od Zagreba je prihajal 
zamolkel šum. To je ban, to je banova vojska. 
Težko aogrcč je Uršula pritisnila u bo na okno 

Bissolatil o težavnem položaju 
u Italiji 

Poslanec in bivši minister Bisiioiatti za-
vzemlje neko posebno stališče v pol it ične" 
življenju Italije. Ne plava z veliko reko. Nima 
clb lice pristašev in scmišljenikov r.e na desni, 
ne na levi: za katolike je preveč liberalec, za 
socijaliste preveč nac:;cnalec, a za naci^onal-
ce .preveč — socijalist. Je pač mož svoje 
glave, svojih idej in inisli, in pa moč, da go-
vori edikrito, kar misii. Zato se tr di .ni mo^el 
^-zdržati na ministrslci stoiioi. Tudi kot član 
vlade je bil v kabinetu cpo^icijonalec!! Ravno 
radi teh svojsitev je Bissolatti uvaževan po-
liiVik doma in v inozemstvu. Pot 'ajo ga cd 
de me in leve, ali — t esedi njegovi vendar na-
slavljajo tiho. Spom'njamo, da je cib svo'etu 
znanem obisku v Italiji tudi predsednik W:l-
son pritegnil Bisscrlrtija v dolg razgovor. 
Vsa vsebina tega razgovora ni prišla y jav-
nost, ali kot gotovo smemo smatrati, da je 
predsedrrik hotel čuti sodbo tega politika o 
možnosti rešitve jadranskega vprašanja. Ta 
sestanek je precej ozlc.vclfil nacionaliste v 
Italiji. Al i — da ne bo nesporazumi jenja: ne 
mislimo, da ne bi tudi on želel, da se uresni-
čijo vse jadranske aspiracije Lta4;je. Če ven-
dar obsoja politiko Orlanda in Scnnina, je 
vzrok tenui v dejstvu, da Bissolatti — misli 
trezneje, presoja in vidi težave in nevarnosti. 

Zato bo zanimalo čitatelje, kako ta mož 
presoja sedanji položaj. V razgovoru z nekim 
angleškim žurnalistem je omenjal vzrokov se-
danjih težkoč za ItaJLjo. Prvi vzrok je v ne-
umerjenosti nacijonalistov, ki uverjajo deželo, 
da vojna ni prinesla Italiji tistih uspehov, ki 
bi ijlh morala, in da .jadransko vprašanje osta-
ne nerešeno. Ta nacionalistična prapaganda 
in pa nezmiselno D'Annunzijevo podjetje po-
vzročata, da Italijani pozabljajo, da so Tren-
tin. Trst in Istra detniiti^-no ipridKrtijeni za 
Itafijo, a tudi jadransko vprašanje bo gotovo 
rešeno v kratkem času! 

Bissolatti obžaluje, da Amerika sedaj ruši 
Zvezo narodov, ne da bi pomislila, kako zlo 
p :"-ravija s tem Evropi, sama sebi in vsemu 
člcvečanstvu, ker razbija vez solidarnosti in 
miru. Ta vojna najj bi bila zadnja vojna in 
Zveza narodov naj bi reševala vsak bodoči 
spor. Italija že občuti posledice tega položaja, 
ker se v narodu razširja uvenjenje, da je čiove-
kc^tfbni namen vojne izdan. 2a»to <se ni čuditi 
takemu izidu voEtev: pojavljam:]u len^nizma! 
Pred volitvami je pritrdila italijanska vlada 
pošteni rešitvi jadranskega vprašanja, po ka-
teri ibi Dalmacija — ratiiin Zadra — pripadla 
k Jugoslaviji, Reka pa ibatajri. In ta rešitev, Id 
bi bila mogla združiti Italijane in Slovane, se 
je odklonila rvsled opoziorje neke izvestne sku-
pine Anglo-SaJrsoncev v Ameriki in • An-
gliji! Ob takih .okolnostih je — meni Bissolatti 
— naravno, d-a je narod italijanski začel dvo-
miti, da je vznemirjen in skeptičen. In to du-
ševno stanje sta izzvala zmaga lenjinizma in 
pa d anraunzijevska blaznost. Vendar pa se 
Bissolatti nadeja, da se Italijani slednjič 
osvebode od izgredov naciijonadizma in pija-
nosti lenjinizma. Ali narodi, ki so si prijatelja, 
si moi-aio pomagat.i, si morajo pc<iati reko za 
rešitev iz strašne krize, v kateri ječi člo-
veštvo. 

Vidimo, da te Bissolaibtija govori Italijan — 
v prvi vrsti Italijan. Razlikuje pa se od na-
cionalistične šafblone v tem, da vidi mejo, do 
katere se (po njegovem) sme rti in preko ka-
tere se ne sme. Poguma ima, da govori o blaz-
nosti D'Annunznjevih podjetij. Zar/eda se, da je 
bila dosedanja jajdranska polirtika Italije zgre-
šena, ker ni računala s silami od drugih 
strani. Najzanimivejša nota v izjarvali Bissolat-
ti ja je vsekaiko obtožba proti Anglo-Sakson-
cen, češ, da so ona provzročidi odklonitev 
zadnjega Tibtonijevega predloga za »pošteno 
rešitev«, da so preprečili s tem stporazaam med 
Italijani in Jugoslovani! Mi pa menimo, da je 
tudi Bi-ssolaiti <v zmoti, ko govori le o »kz-
vestni skupini«. Temu njegovemu rrazirart'U 
nasprotuje odgovor, ki ga je dal predsednik 
Wilson Nittiju. Ravno tega nočejo umeti v 
Italiji, da imajo Angleži in Američani svojo 
tradicijonalno, trdno začrtano 'gospodarsko 
pelitiko, po kateri uravnavajo tudi svoje po-
stopanje na pariški konferenci. V Italiji bi 
morali že enkrat razumeti, da nimajo posla s 
posameznimi osebami ali kakimi ;zvestn:mi 
sik- -pinami <t ampak z — Anglijo in Ameriko! 
Še na neko navzkrižje med Bissolattrjem in 
italijanskimi na-cifanaListi na? opozorimo: v 
Italiji ne prekrivajo svojega zadovolj'stva na 
opoziciji v ameriškem senatu proti Wilscnu 
in posebej še proti Zvezi narodov — Bisso-
latti pa cbžakije, da v Ameriki hočejo zrušiti 
to vez solidarnosti in »že podpisanega miru!« 
Bissolatti ima pač svojo glavo in svoje misli! 

Dr. HsnriKu Turni - sl3»enska žena. 
Čitala sem bila nedavno v listu »Lavora-

tore« Vaše »pojasnilo«. Oprostite, da se ogla-
šam p r e d a n o s t j o tudi jaz — slovenska žena. 

ste o slovenski duši! Prav pravite, 
nekateri učeni naši gospodje ne razumejo 

naše slovenske duše: te sanjave, mehke, ple-
menite in požrtvovalne duše slovenske. Tiste 
duše, ki je skozi stoletja trpela preziranje — 
suženjstvo. Kdor pozna to dušo, se divi ve-
likim zakladom, ki jih hrani v sebi. Duša 
je to, ki ne išče svojih pravic z orožjem, ampak 
stremi k vdrom človečanstva — prosvete, 
človekoljubja. Tiha je, skromna je, angelsko 
potrpežljiva, a vendar trdna v stremljenju po 
lepem in vzvišenem. 

Vidite, Gospod doktor, to je slovenska duša! 
Ne tajite! Leta 1899. sem prejela od Vas 
pismo, ki mu je biio priloženih 20 kron — 
za zavod sv. Nikolaja — za nala iabega de-
kleta. Hvaležna sem Vam bila in še danes 
hranim Vaše pismo kot plemenit odziv — 
slovenske — V drugič ste mi tpisali iz 
&ovča v letu 1905., ko mi je duša krvavela. 
Tudi to pismo hranim v spomin na nainesreč-
nejše dneve svojega življenja. Tudi v tem pi-
smu se je zrcalila slovenska jduša dr. H. T ume! 

Leta 1897. so mi pisali iz Ljtibljane iz kroga 
Socijalne demokratske stranke: »Ostali smo 
vsi edini, dr. Tumače odšel!« Zaskelelo me je 
v srcu. Odpisala sem: »Škoda! Upam pa, da 
se povrne. Saj dr. Turna je poštenjak in zna-
čaj!« 

Dr. Tuma pa — se ni »povrnil! Ostal je v 
mednarodni sooijalnodemokratični stranki. 
Gospod dolktor! Tudi jaz ljubim — verujte — 
delavstvo. Saj sem ljudska hči tudi .jaz. Lju-
bim je iskreno in iz gle-brne svoje slovenske 
duše. Sa) sem se stavila v službo za korist 
najrevnejših hčera ljudstva! AM n-ed njimi je 
bilo tudi hčera drugih narodnosti. Nrkdar 
nisem dopuščala, da bi se kdo doteknil nji-
hove narodnosti. Saj je narodnost svetinja 
duše! Bilo je v letih 1900.—1902., ko so iz-
vestne tržaške gospe naročile služkinje iz 
južne Ita&je. Revice pa niso mogle zado-
voljevati razvajenih gospa in te so jih kratko-
malo pestaviđe na ulico. Italijanske ženice so 
ijih privedle v naš zavod. Sprejeli smo jih s 
sočutjem in ljubeznijo. Slovenska dekleta so 
delila ž njimi vsak grižljaj. Razl'ka narodnosti 
se je umeknrla človekoljubju! »ščave« so bile 
bolj plemenite, nego one tržaške gospe! Člo-
vekcljuihje je — socisjalizem! 

Vidite, gospod dcktor: taka je slovenska 
duša!! 

Slovenskemu trpim • roka okorna in ne 
zna v izbrani besedi izraziti sve-jih čustev. 
Zna molčati in tripeti. Al i ta čustva so blaga, 
plemenita. Verujem Vam, .gospod doktor, da 
poznate slovensko dušo. Sa«j ste santi sin ti-
stega izmučenega slovenskega naroda! Veru-
jem Vam tudi, da želite dobro temu narodu. 
Toda želja sama ne zadostuje. Treba se je 
približati tej duši in imeti tesne stike z njo. 
Slovenska duša ima svoja skrivna vrata, do 
katerih ima ključ le tisti, tki se žrtvuje zanjo, 
ki dela in se bori za slovenskega človeka, 
za njegove telesne in duševne dobrine! Med 
te pa spadajo tudi narodnost in jezik. Obe-
ležja narodnosti sicer ne tvori samo jezik, 
marveč razna svojstva: običaji, navade, tra-
dicije itd. Al i eden glavnih znakov narod-
nosti je jezik, 'ker je glasrlo — <luše! 

Verujte, gospod ddktor, da nisem nikaka 
narodna šovenka in tudi ne načelna nasprot-
nica socijalizma. Naj le zbira ekrog svoje 
zastave trpine vsega sveta, naj jih ščiti brez 
razlike narodnosti in vere. Naj bo le tudi slo-
venski socijalist sotrudnik na tem delu za 
vesoljstvo. Samo eno je potrebno in v dolžnost 
»tudi slovenskemu socijalistu: da ob skrbi in 
vnemi za splošno blagkbjo ne pozablja koristi 
in potreb svojega lastnega naroda! 

človekoljubje je plemenit čut, ali ne sme iti 
do tiste meje, kjer postaja neplemenito do 
lastne krvi, ne sme segati ta&to daleč, da bi 
v imenu mednarodnosti hotel usužniti dušo 
— svojege lastnega naroda: nje svetinj, na-
rodnost in govor. Te svetinji morate biti sveti 

|tudi slovenskemu socijalistu! Ni dovolj, da se 
: klanja pred njiima le z besedo, marveč tudi z 
! dejanjem — odkritim, in, če treba, tudi od-
ločnim dejanjem! 

Ta dolžnost je tudi slovenskemu socijalistu 
tem neizogibnega, k. je neeporečno, da naš 
slovenski nacijonalizcm ne stiemi po nikakem 
nad vlad j u nad drugimi, da noče zatirati ni-
kogar, da ne sega po nobeni tuji lasti, po 
nobeni tru-ji — duši! Naš nacionalizem ima 
svoj vir v globini plemenite slovenske duše! 
To nam je v čast in ponos! 

Gospod doktor! Dovolite mi odkrito be-
sedo! Zašli ste v navzkrižje s to našo dušo. 
Kriva pa je na tem Vaš nemima, po nečem 
hrepeneča duša. Duh Vam sega v države, 
ko bi vendar ilahko našel \L_kLž4ai«- 'pu čemer 
hrepeni... pri naši slovenski d^išil Neiuiriii Vaš 
duh najde le pri njej, po čemer hrepeni. 

Kremenova. 

in je potem, otmivši se, zaklicala raziarijeno: 
»Ali slišiš, Anlandova Dora? Gredo, da bi nam 
oteli -grad. Čtsješ Ne dopusti! Pomagaj!« 

Četa Konjskega je stopila za živo mejo. Se-
daj se je začu! topot. V selo sta pridrvela 
dva banska busanja. V desna reki »ta držala 
sabijo, v levi samokres. Sredi vasi sta se 
ustavila in se ogledala'. Izza ograje je počil 
strel; eden huza*jev se je zrušil mrtev, drugi 
pa je pobegnil. Kmalu je prišel konjen:k z be-
lo zastavo in žnjrm trobentač. Vse je mirno. 
Oba sta se povzpela na breg do grajskih 
vrat. Trobentač je zartrotoil. Na branišču nad 
vrati se je prikazala Uršula. 

»Kdo stte? Česa ASčete?« je -vprašala žena. 
»Jaz sem hran Petričević a Miketinca«, je 

rekel mož x zastavo, -pošiiia me gospf ban, 
ki vam zapoveduje, da mu, plemenita gospa, 
izročite ta grad, 4ri s4e ga razbojniški ugra-
bili in vso posest in orožje sub poena infide-
ktatis. Ako oe »ročite, vaame ga ban s sab-
ljo in kopjem, pučko in kmubardo, o um bra-
cbk> 

'»Plemeniti gospod «z Maketkvoa,« je odvr-
tf.la Uršula, »recite svojemu banu, naj si 

pride po grad. Pričakujem ga na dobro ve-
čerjo — njega in njegov brachium.« 

Odposlanec se je vrnil. Minulo je četrt ure. 
Banova vojska se je približala selu. Hipoma 
so zaitrobile trobente in zagcmeli bobni. Od 
daleč so sevale v mesečini doige vrste kopija 
in pušk, a od povsodi so se čule zapovedi če-
to vodi j. Čez nekoliko je zasedla vojska ravni 
prostor med Savo in grajskim bregom. Izne-
nada je vdrl v selo odldelek barskih husar; e v, 
ali »planil je prednje Konjski s s četo. Za-
bliskale so se sablje, počilo je nekoliko samo-
kresov, začuio se je nekoliko vzklikov. Koraki 
se je umeknil na cesto za grad. V h ;pu s o c a _ 

valila v naglem diru >trqe OsddelkT huzarjev pod 
Gašo Al ap i čem in četa Bakačevih svobodnja-
kov na konju ter so zasedii cesto na severu 
m izhod soteske pri mlinih. Ivaniški bocnbar-
dirji eo se razvrstili na hoimu nasproti gradu, 
štiri čete pehote in dve stotniki nemških 
mušketirjev ste se postavili pod brdo nasproti 
vhodu v grad, a proti zapadnem u obromku 
grajskega griča je hitela gruča Uskokov. Za ] 
pehoto je stal pod čelado na konju mračno > 
ban Peter a poleg njega Ivan Alapić z bansko 

P e k a č e v e s l i . 
SLOVENSKIM STARŠEM! Naznanili sme 

vam včeraj radostno vest, da se zopet odpirr 
naši mlad;ni učni zavod, na katerem se more 
izobraževati v svojem materinem, svojem slo-
venskem jeziku. Kakor ste čitali v včerajšnji 
»Edinosti«, se je vpisovanje v CM šolo pri 
Sv. Jakobu že pričelo včeraj, v četrtek, ter 
se bo nadaljevalo d a n e s , v p e t e k , i n ju-
t r i , t s o b o t o , o d 9 d o 12 in o d 14 d o 
16 v š o l s k e m p o s l o p j u p r i S v . Ja -
k o b u . Mislimo in prepričani smo, da vam je 
popolnoma zadostovalo že prvo kratko obve-
stilo, da ste vedeli in znali, kaj vam je storiti. 
Saj ste vendar čakati z vso nestrpnostjo celo 
do'go leto, da bi se odprla vrata vaši deci • 
hram prosvete, saj ste si bolj ko vsega dru-
gega želeli daeva, da bi mogli povesti svoje 
najdražje, svojo deco, tjakaj, kjer veste, da je 
varna pred najhujšim, kar bi jo moglo zadeti, 
da bi izgubila ljubezen do onega, kar je vam 
najsvete-še, ljubezen do svojega rodu in je-
zika. Zato S-.10 prepričani, da nam nikakor ni 
treba opozarjati vas na dolžnost, ki stepa se-
daj, ob otvoritvi naše narodne šole, pred vas, 
nc, saj to dolžnost sami pregloboko čutite v 
sebi, je bila ona tista gon ; l ^ sila, ki vam 
jc da^a, da ste čakali in vztrajali, dokler ni 
bilo ustreženo vaši najsrčnejši želji in n- j-
upravičenejši zahtevi. Čakali in vztrajali Me, 
ker ste sc bali, da bi se vam ne pogubila v s a 
deca; sedaj je prišlo odrešenje v - v a š i 
deci, in uverieni ?mo, da je spre j r 
večj ;m zadoščenjem, s trdno voljo, d . 
doma storite, kar ste si sami postavili kot 
svojo sveto nalogo in dolžnost. Da, pa tudi 
tisti vi, ki so vas pririKle razmere, da ste 
vpisali svojo deco drugam, ker ni«te -"o^.li 

ker niste mogli pretrpeti, d? 'm 
deca ostala morda še dalje brez šo' no-

uka, glejte, sedaj imate ne samo priliko, pač 
pa dolžnost, da pripeljete svojo deco zopet 
t'akaj, kamor edino spada, v slovensko šolo. 
Ni nam še znano, kedaj se otvore vzporedni-
ce ua Accuedoitu, zato pa naj se vpišejo vsi 
naši ofroci v šolo pri Sv. Jakob- kajti n z -
delilev se lahko izvrši potem pozneje. Za 
marriko^a bo morda šen*jakob?ka šola pre-
oddaljena, zlasti za deco, ki še potrebuje 
spremstva; toda n?>* ne bo ničesar, kar bi od-
vračalo slovenske starše od vpi^a dace v slo-
venrko šelo in slovensko deco od nje pohaja-
nja. Ne veljaj pa to samo za slovenske starše 
in slovensko doco, temveč za v«e starše in 
vso deco troimenega ju^os'ovenskega rodu 
in jezika v Trstu. Tako bodi! 

Škof mons. dr. Kartin zapustil Trst. Ker je b 
»kakor smo že javili, na škofovsko sti !:co tr/ c -
•koprsko imenovan bivši vojaški škof ita! e 
vo'ske, don Bartolomasi, dosedan:i tržaš -1 o-
prski šiVof, mons. dr. Andrej Karlin. pokore- -e 
doblj-enemu nak>su višje cerkvene oblasti, ^anes 
zi'irtraj zapusti! Trst. 

NI vse zlato, kar se svet«! Pn fesor Attilio 
Hortis. sefaj senator italijanskej?a kraljestva ni 
odlikovan z visokim italijanskim re:'nm. je 
dovolj Italijana, da se trni ne more očitati ':ako 
škiljenje preko meja drugam in >zato morda tudi 
kaka neprijaznost ali pa celo sovražnost proti 
Italiji. Zato se bomo v naslednjih izva^.n h nagi-
njali nanj. »Lavoratore« je namreč v več č! n' ili 
poudarjal, kako odrešeni Trst počasi preha'a v 
gospodarsko mrtvilo, kako zastaatr trgovini 'n 
promet, kako <se velika obrt č»m d->!:e tem bol} 
potaplja v brezdel:e. kako raste <tc '!:> nezapo-
skncev, iakratka, kako pr^ti Trstu ros poda r*V-;i 
poguba. Nam. ki smo doma v Tr^tu in poz-iarno 
tržaško prometno živJ.enje, ker smo rrn s'ed?t; z 
lastnimi očmi v slabili in dobrih in n a ' b ' č a 
ni bilo treba šele >Lavorator evih« " nkov. 
bi nam odprl oei za iz-p< zrrr.n!e na :c '"' "-1 

•kijih je ike.'aj preživljal Trs! in p-a 
tudi vidi in spoznava vsak Trža-?m. pa naj c 
ffos'lovcnske ali italijanske narodnosti, pa naj 
tega ali onega političnega prepričan t., da mora 
prometno življenje v Trstu v na 1 rr.: m čas-u za-
m'reti .popolnoma, ako ne bo takojšn'e n n 'i> 
ne še pomoči, ki pa ne sme obstojal. 
v nekoliko stotin milijonov, ki bi b '• I 
v morje potreb Trsta, temveč predvsem v < 
ritvi onih trgovinskih zvez z zaledjem, katere » 
edine d\isrn?le Trst na ono stopnjo r>rocvit: \ 
katerem se je nahajat pred voino in k 'e-e mo-da 
ne doseže nikoli več. če <se se^'air n 
žaj ne izpremeni na>korenitneiše. Fr; 
bili, ki dirjajo po mestu semtertja in r : 

nepoučenemu tucu kažejo domnevno ž'vahn 
žaško prometno življeme. so Tržačaru le v na i' le-
go, ne pa v korist, in tržaška gospodarska vpra-
šanja se ne rešujejo z ibrisavatrem oći. Att io 
Hortis je, kakor čitamo v »Lavoratori*«, zarezal 
nekoliko globlje v tržaško vprašan e. to-Ja očš-
vidaio '"e ne dovolj globoko, kajti drmrače bi ne 
bil prišel do čudnetga sklepa, da je treba prepu-
64 i ti Tržačanom samim, da rešijo Trst. 

Pač pa je poudaril Hortis v svojem razgovoru 
s »Tempovim- poročevalcem, -kakor poroča -a-
voratore«. da vladno pospeševani Be etek na-
sproti Trstu v resnici ogroža Trst, ker se je bati, 

rda 
tr-

zasta-vo. Ban je mahnil s se1 ljo, Alapič je 
dvignil zastavo, ter zapovedal: 

»Sprožate lumbarde!« 
Sedaj je počil top — se^aj drt-nji,^ sedaj 

tretji, četrti, in izneva je padal siL- el ea stre-
k-m, grmel grom za premem. V gori je £ro-
morito odmevalo, beli dim se je vil ,po hra-
stovem vejevju ter se spuščal v 6mo žrelo 
soteske. Krogija za kroj i jo je prasnila v graj-
ski izid, da se je kamenje drCTiilo 4ect toča. 
in e.cpet je mahnil ban s sabljo in zak! :cal z 
gromovitim glasom: 

»Dve četi pehote naprej! Naskok! Na g r a j -

ska vrata! Mušketirji na levo!« 
Bobni so zagrmeli. Četa je zaorila doncihes-

no. Dve prvi četi ste hiteli ob bre-Ju. VcH.l ju 
je kapetan Vlašić, mahajoč s safcdjo. Seda,j so 
na pol bre£a. Nič. »Najpre^U je k-^čal kape-
tan. In leteli so 3ri;e. Nčč. »Naprej!- Sedaj 

so pod zidom. Ustavili eo se. Seda« — 
šestero strelov je zagrmeio iz gradu, po »raku 
je eaorilo grozno vpitje, a ped belim dimom 
se je zvijalo »petdeset krvavh teles. A iz gro-
ma ven, iz krika je zahreščal z grada ženski 
?las: 
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da mu odvzratnejo Benetke pomorski promet v 
Jadram;, i ; si ga je pridobil doslej. Z j Hortisa 
pa je to samo brezpomemben mimogredoč dogo-
dek, češ obe mesti se morate sporazumeti, in 
egodovina da uči, da noben oblak « i nikdar za-
terrmjeval soorazuma med obema mestoma. Tu 
se je z-godovinar Hortis pač nekoliko urez-ai. ka:ti 
zgodovina. Trsta govori o stoinstok-tnili bojih 
med Trstom in Benetkami, v katerHi ie Trst do-
volj bridko občutij benečansko pest. Priznal pa 
je vendar Hortis, da premestitev izhodišča vefckih 
plovnih prog iz Tnsta v Benerke potnenja za Trst 
težak udarec, in še tembolj, iker ima Trst popol-
noma drugo zaledje kot pa Benetke. Omtrnal je 
tudi premestitev -pomorskega observatorija n 
Trsta, kar pomenja tudi izigubo za Trst. — Da, 
res je: ni vse zlato, kar se sveti, in Trst pe v 
ne zlatem b?esku neprestanih praznikov in veselic, 
ki jih je preživljal že celo leto, ie izgubljal, ne pa 
pridobival, in namesto da bi mu dajali, so mu 
celo odvzemali. In Hortis mu polaga na srce. da 
naj se rešo sam! Triačan bi dejal, da -tudi marsikaj 
onega, kar s<e blesti v Hortisovi g lavi nš — « lato! 

Neumni bi bi«, če bi ne bili zlobni, namreč tisti 
fjudie, ki spravljajo v itafijansiko časopisje vesti 
Iz Jugoslavije, katere mora vsak, feudi najpovr-
fevejsi poznavalec razmer v Jugoslaviji takoj na 
prvi pogled Spoznati za zlobne izmišljotine, ka-
terim ie edini namen spravljati mlado državo v 
sfcab gfcs pred svetom. Radi bi vendarle vedeli, 
kako korist nai ima italijanski narod od-tod, da mu 
njegovo časopisje na tak nesramno zloben način 
or isan razmere v tisti sosedni državi, kamor vodi 
ravno tz Italije tokko potov do prklofcivairja. Kako 
korist naj ima ita ttjaaski narod od takega hujska-
nja k sovraštvu proti državi, ki sama od Italije 
ne potrebuje nklesar, v kateri pa bi lahko stoin-
»totisoče Italijanov na£lo svoj kruli, svoje življe-
nje, kjer bi Italija «ne4a najcenejši, ker nabližji, 
trg za svoje žrvijemske potrebščine: živila, tes in 
marsikaj drugega, kajti Jugoslavija je v svojem 
naravnem bogastvu neciianeki bogate>a od svoje, 
skoraj kzkijučno na uvoz odamaj navezane so-
sede. Ali je potem v resnici treba danzadnem 
oetiti ogenj sovraštva, ko bi bč!o prijateljstvo med 
obema sosedoma tako mimo potrebno, in boli 
ltaiiji ko Jugoslaviji?! Toda ne; foško časopisje, 
posebno ono. ki izhaja iz kolena Abrahamovega, 
e* z naravnost pohotno slastjo valja v obrekovanju 
Jugoslavije, iščoč vsake prilike, ete bi le še bolj 
podžgalo Itak že dovofc visoko piamtečo mržnio 
med obema na r od r rita. Zabeležimo naj Ac nasled-
njo vest, ki jo čitamo v nekem tržaškem tostu, 
došlo mu bere «z Befeika: »V rožeški občini, na 
koroškem ceemijti, protizakonito in preti volji pa-
rčke konference zasedenem po Jugoslovanih, so 
prošlo nedelo jugoslovanski vojaki usmrtili žu-
pana Adamitsoha, po narodnosti Nemca. Gre o-
čitno za umor pofctrcnega značaja. Očrvidr.'J Ju-
goslovan* me i Karavankami in Dravo uvajajo 
balkanske običaje. Gorje koroškemu prebivalstvu. 
6e ne bi bik> teunka* italijansi.ib čet.« — Ali C i 
i e » si:aino to? Rožeška občina se nahaja v pasu 
A, ki je v zini slu odredeb mirovne konference za-
sađen »po Jugoslovcnih. Zupana Adamiča v Rožeku 
ne poznetno, patč pa v Vrbi, ki je zasedena po 
Nemcih, oziroma roor<b Italijanih, ki ker je na 
rožeškem mostu čez Dravo obojna tstraža. <e 
prav tahko mogoče, da je bil ustreljen kak Adamič 
ali Adamitseh. če ie hotel morda skrivaj mimo 
straže preko meje. Take stvari se dogajajo 
povsod na meji, ne da bi se smatrale za bogve 
kake grozovitovti. Koliko ljud: jc pac!o na naši 
pretnrrnt črti, ker -se niso pokorili klicu straž. Al* 
so se morda tudi tu »izvajali balkanski običaj«*? 
Da je bil Adamitscli nemške narodnosti, K bilo 
seveda res treba povedati pocebej„ ker bi dru-
gače nihče ne mogel uger.iti tega. kakor tudi ne, 
da ifcd.anskc čete ščitiio koroiko rrebivalstvo, 
ne vemo, kakšnega gorja. Kolikor je nam zr.ano, 
ni v vtem pasu A na Koroškem iHti enega itr.U-
janskega vojaka; čitali pa smo v nemških iisrih, 
da i prebivalstvo pasu B » ostale Koroške prav 
«kreno želi. da bi pa tudi lamkaj že T>c bilo no-
benega. Taka te resnkra. Ccm.u potem toliko ne-
tsmnosti, da bi se zakrila ta resnica, čemu toMco 
zlobe, da bi se narod razburjal zaradi laži?! 

Nič se ni naučil in nič ni pozab*!. Prejeli smo: 
Nekateri n^ši 1-udje se že h udu je jo nad Mayer-
jivim glasilom, češ da ie že zopet začelo lagati 
in buniti s v o e čita tel je! Cuuni so ti Ijodje! Kako 
bi mogel Maver postopali drugače, ko je vendar 
bil veJno dosleden v sovraštvu Jo vsega, kar 
ne trobi v njegov rog — a nas je tjubil« še po-
sebno! Nau-I.iti se ni moče! nK. ker je bil že prej 
profesor v poročanju aeresme. Pozabiti pa tudi ni 
mogel, ker m dostopen resnici. Glejte dunai&ke 
liste seda; in videli boste, la so še vedno oni iz 
čawrr pred vojno. Pustimo torej te ljudi, naj la-

Defc jmo pa na to, da n ;h l^ži ne teospejo 
previsoko ki da v prvi vrsti ne okužijo našega 
Uzadstva. Proč s slišnim č<ivom! 

Slovensko gledališče. V nedeljo. 7. t. m, sta 
dve j>redsteivi. Popoldne, točno ob 15. se ponovi 
zadnjič v sezon:, pri premijeri in reprizi krasno 
uspeli, močna Andrejeva dr-tna v štirih dejanjih 
» Anlisa« z gdč. Vookovo v Naslovni ffi z g. Sik) 
v glavni moški ulogi Opozarjamo prav posebno 
na to predstavo, ker sc uprizori zadnjič v se-
zoni. Zvečer, točno ob 2% se bo vršila repriza 
krasnega Ibsenovega igrokaza v treh »d«janjili, 
»Nore«, ki je pri snočnji premieri dosegla popoln 
»spefa. Naslovno ulogo fgra gdč. Mczgećeva in 
« L i vn » moško irfogo, njenega moža, g. MHtoKČ. 
Pok4 iiji>u na topijo v večjih ulogjah <x Terčič. 
Kralj m ga. Srlova. — Vstopnice so v predprtxiaji 
pri g l eda lk i blagajni v veži Nar. don ta. 

Snočnji predsravi »Nore- v našem gledališču 
je prisostvoval tudi dramaturg ljubljanskega Na-
rodnega gledališča, pesnik Pavel GoJja, ki se vrača 
iz P riza v L »ubijano. Ogledal si je naš skromni 
oder. se seznanil z igralci in čestital vodstvu k 
dosedanjim uspehom, ki so velikega kulturnega 
pomena za naš narod ob Adriji. 

— Danes točno ob 14.30 vaja za ves angaži-
rani ansambL Zvečer točr.o ob 20 vaja za ves 
ansambl sHoh. Povabljeni so ffg. Kosič. Širok, 
Pauietič, Pregarc. Hreščak. Potrato, Kuruzla. 
Spre emajo se tudi novi člani. Pri tem so seveda 
zaposlene vse gospodščne. 

Nesreča nikdar ne počiva. Fran Sitar, 50letni 
že!ez;iiCar, ki je minute pomladi z mnogimi tova-
riš; moral ven v Jugoslavijo, je prišiel pred 3 

UlsoMnjeušen!MKousKoCH šoli 
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tedni v Trst, da si popelje v LjubTia*K> svoje po : 

bistvo. Ker je pa žal dospel semkaj prekasno za 
zadnji izseljeniški vlak, se ie povrnH zopet v Ljub-
ljano, kjer so mu predstojniki na to da H na raz-
polago -poseben vagon, da ga priklopi k vlaku v 
Trst in si poizkusi še pred zapretjem meje pripe-
ljati svoje pohištvo v Ljub+ano. Aii to svojo srečo 
je poplačal ubogi Sitar z življenjem. Ko je namreč 
dospel minuli četrtek v Borovnico, je stopil iz o-
selHiega viaika in pogledal za priklonjenim vago-
nom, v skrbeh, da mu se ne bi kako izgubil; pri 
ter. oa je padel tako nesrečno v temni noči z 
glavo U3 tir, da je ostal mrtev na Kcu mesta. Ubo-
ga žena. ki ga je spremljala, je morala ostati v 
Borovnici par dni. da ponesrečenega soproga po-
koplje; dospela ie sedaj v Trst. do reši vsaj svoje 
pohištvo. 

Sociiainodemokratsko pokrajinsko zborovanje. 
I z vrše vodni odbor laške socija-lnodemokratske 
stranke za Julijsko Benečfjo jc sklenil v svoji 
zadnji seji. da se bo 3. in 4. januarja vršilo v Tr-
stu pokrajinsko zborovane stranke, ki se bo ba-
vilo s težavnimi razmerami, kr vladajo v de-
nem ozcml u. Za to zborovanje se je določil na-
slednji dnevni red: 1. Za svobodo in odpravo vo-
jaške vladavine: poročevaka CađHni m Regent. 
2. Polož-a) Jiriiiske Benečije z oz*rcm na priklo-
p o v k Italijanskemu kraljestvu: a ) avtonomija 
občin, pokra sin, socijalnih zavarovanj: poročeva-
lec 'PmoTii; b) vprašanje valute, razvoj industrije 
ki trgovine ter odnosa ji z inozemstvom: poroče-
valec Cerniutz; c ) zakonodaja: poročevalec dr. 
Tuma; č) šolsko vprašanje: poročevalec Pisoni; 
d) socHaJno zavarovanje: poročevalec prot. In-
ulnkl; e) odškodnine in obnova: poročevalec 
Tonet; f ) pokojnine vdovam, sirotam b pohab-
ljencem: poročevalec dr. De Rosa. 3. Ustanovitev 
spiošnega sveta proletarskih ustanov z razred-
nim značajem: poročevalec Passigli. 

Repa — ščava! Prejeli ^mo: Nič ne glejte grdo 
na naslov te notioe. Zapisano je bilo te dni v Ma-
verj-evem glasHu tako in iaz sem samo iz 
»rappe- napravil repo — »sciava« pa je »Piceolo-
va-f! Ker imi menda ne puste, da bi nas rvazival 
s sužnji, se je razjezil nad sšromašno repo m ji 
dal njemu tako sladko ime — ščava! Neko drugo 
trobHo, ki ne zasluži, da bi >e imenovali, je tudi 
začelo ometa vati s »kriki*, kar zopet .pomenja 
— sužnje! Ne bomo se pterefcali s temi »pristnimi« 
Lalii, temveč zasedaj pravimo le. da bi se z onimi 
iz kraljestva dalo še izhajati, ko bi ne bilo od-
padnikov, ki žalijo in znsramujejo one, ki so jib 
nedavno temu — rešiti lakote. 

Nagrada iz ustanove Deseppi. Tržaški magi-
strat poroča: Do 30. decembra t. i. je razpisan 
natečaj za nagrado 400 4ir iz ustanove Deseppi. 
ki se podeli sposobnemu, delavnem« in poštenemu 
delavcu, .pristojnemu ki bšvajooemu v tržaški ob-
čini, ki more m hoče v resnici na lestno roko iz-
vrševati izvoljen poklic ali obrt In bi tega ne mo-
gel storiti samo s svojimi sredstvi brez tu:e po-
moči. Deflar se izp4ača takoj, čim dokaie roko-
delec, kateremu se nagrada podeli, da je napra-
vil potrebne korake, ki jamčijo za otvoritev obrti 
ali poklica, in sicer mora prosilec podati ta do-
kaz tekom enega leta po dnevu, na katerega mn 
je bila dovoljena nagrada. Prosilci mora-jo prilo-
žiti prošnji naslednja izpričevala: 1. Dokazilo o 
njihovi sposobnosti za izvrševanje obrti, -poklica, 
t l i rokodelstva, kateremu se hočejo -posvetiti; 2. 
roistni list; 3. izpričevalo o pristo'nosti v tržaški 
občrm; 4. izpričevalo o dobrem vodenju, izdano od 
pristokie oblasti. 

Razpis natečaja is mesto lekarniškega asi-
stenta. Mestni magistrat naznanja: Do 20. de-
cembra t. 1. je razpisan natečaj za mesto lekar-
niškega. asisienta pri občinski bolnišnici. Tak či-
aovnik ni nameščen kot stalni uradnik. Služba je 
po dogovoru in se uredi po pravilih zakona od 
16. januarja 191 a , št. 20i Prošnie, koikovane z 
dvelirnim kolkom « i opremljene s potrebnimi iz-
pričevali, se morajo »poslati v gorinavedenem roku 
vložnemu uradu tukajšnjega magistrata. N i -
dalma podrobna pojasnila se dobe v uradnih 
urah pri 2. oddelku mestnega magistrata. 

Obletnica slovenskega mecena. Letos ie 
mirtulo 60 let, odkar je -umrl Ijoibdjianski škof 
in veKiki mecen A . A . WoI I . Ro^-en v Idriji, 
je bil stolni kaplan v Ljubljani, benefici jat v 
Idriji, notar v škofijski pisarni, svetova lec in 
šolski oopočevalec na tržaškem namestništvu, 
od 3. 1824. do svo^e smrti ( f 1859) Ljuib^anski 
škof. — Pošiljal je najboljše bogoslovce na 
Dunaj v »An^int inam« , da bi se »tam učili za 
bogoslovne tprefesonje; ustanovil mnogo vika-
rijatov, sam abcijsal slabo plačo duhovnikov, 
p«odaril za s e m e n i « k o 'kmjižn<t<oo<= 5000 gld., 
i»stanovil »d :ijaško semenišče« in -ciarova! v to 
s vrbo 40.000 gld. — Ker je b&o sv. pismo 
pošlo koncem minulega ebcđetija, prevedeno 
po Japihi i. dr. { izšlo 1. 1784.—1802.), je dal 
ravnatelju ijtablfjaosikega semenišča Juriju Vol-
cu v e l f co nalogo, da prevede na novo sv. 
pJsmo. Vse ®v. piamo ^e icšio v 6 lejpih z ve z -
kih (1856—59) na etrofke knetza « » Škofa Ant . 
A L Wodfa. S tem smo Slovenca tretj i 

ceđotni prevod sv. pisma. (Pirvi: Dc-knatinov; 
dr«?}i: Jap-'.iev!) Na » t režke te^a mecena se je 
natisnil ^Wo3Iov nemčkio-slovenailii slovar* 
fured^ M. G^a i e ) in » W o l f o v s 'ovensko-
nemški slovaa-« (uredil M . Pletes^sctak.) — Ve-
I2ci \Y/clf ije podpiral vse dobre mvmane; nje-
govo delo\aTije je ki.iAt unno-izgo Jo v inske važ-
nosti. 

Mestna zastavljalnica. Danes predpold ie se bodo 
prodaja!« razne dragocenosti, zastavliaie meseca 
marca 1919. ita zastavne listke od št. 10900 do št. 
11000 serije 144, popoldne pa nedragooeni, i-e za-
Pii ..i; predmeti iste senje. 

Mina ju je ranila. Včeraj okoli poldne so pripe-
ljali v tukajšnjo bolnišnico Franca in Alojzija R»-
javca Cprvi 24, dragi 2\ let star), iz ajdovske oko-
lice; slaviia sta neko mino, ki je med ddom eks-
piodiraia in oba mladeniča k v a r n o ranila. Franc 
je dobri razne poškodbe po obraz«, rokah in kole-
nih. Aloizdj pa težke rane skoro po wera telesu. 
Sprejeli so ju v 10. odoedeku. 

Poizkuse« samomor. Včeraj opokrne je tmšrf 
občinski stražar Pin v liudsikem vrtu Katerino 
Grueoun, staro 31 let, stemujooo v irfici* Soiitario 
14. ki se je zvijala v hudih bolečinah na neki 
klopi; izpila te preoejšnio množino ocetne ki^dme. 
Stražar jo je dal odpeljati e nekim vojaškim av-
tomobil m na rešilno postajo, kjer ji je zdravnik 
Izprai že+cdec. Nato so jo odpeljali v mestno bol-
nišnico, kjer se ttahaja v nevarnem stan;:i. Vzroki 

sauiOHh»rihi^®a nžai>eini se t>a>e <>ružiih»ke raz-
nierc. 

Menjal ie stanovanje. Pomoršdak Anton Juras, 
star 19 iei, je stooovaJ pri Mariji Purioh v ulici 
l^borgo 6; v soboto je šel iz stanovanja, ne da bi 
prej plačal 67 « r , katere je toH dolžan gospodinji 
za stetaarhio, in si vzel iz neke omare 3*00 tir, ves 
denar. Id ©a je knete Marija Purich. Žena je ja-
vila tatvino oročnikom, kr so včeraj zasačili Ju-
rasa; rekel ikn je, da i&če stanovanje. Pri njem 
ras<i našli niti stotinke. Stanovanje so mu pa ven-
dar preskrbeti v uiici Coroneo. 

Kupčiia z vinom. Poiicijska agejua Turus in 
Soravito sta našla v prodajalna Albina Fantome 
3 kvmtale sira, katerega je prodajalec kupil od 
nekega SMvestr^ po 14 Ur kg. Sla sta na Silve-
strijevo ^rauovtu^e v ulici Madounina 34 in areti-
rala Silvestrija. ki Jima je povedal, da je dobil 
ono blago oci nekaterih vojakov, ki so bili pred-
sn;.čni;n z avtomobilom, polnim blaga, v ulici 
Fabio Sev-e.ro. Policija tzsieduje one vojake. 

Tatvina. Minulo noč so vdrli neznani tatovi v 
skladišče Ivanke Kraljeve v ulici del Tiutore 3 
in ukradli za 17.000 hr sukoenega blaga in pe-
rila. Velik del ukradenega blaga so na&K v bliž-
nji veži pod stopnicami. Orožniki skušajo priti 
tatovom na sled. 

Za 14» lir sira hi statuse so snoči ukradli ne-
znanci kz gostilne Maksimilijana Tenceja na trgu 
Santorio 3. T-ence je javil tatvino orožnikom. 

Tihi>tapstro. iz proste Auke le hotel odnesti 
Peter C. v rokavih svoje sukne 4 kg rozin. Ni se 
mu posrečilo, karti m enega rokava so mu začele 
padati rozine po tfeb, ravno ko je Šel mimo njega 
orožnik. Orožnik ga ie ustavil ic ko je videl, zakaj 
gre, ga je odpefial v zapore v ulico Goroneo. 

P o r o t n o 
Trgovec s konji. 

Včeraj se je vršila razprava proti Andreju Se-
gudinu, tngovcu s kouji, i « PJanine. Segulin si je 
bil že parkrat izposodil od Antonije ©asperjeve 
z Zgomie Planine voz s parom konj in se peljal 
po svojih opravkih v raz-oe vasi; pri&el ie ua 
vsakHcrat ob napovedanem času nazo,j in izročil 
konja i « kobilo ter voz Antoniji Rasparjevi. 6. 
iebruarja se je zopet odpeUal z Rasparjevima ko-
njema in vozom po opravkih s konjskim meše-
tar jem Ivanom Urbasom v Ivaujeselo; rekel je, 
da &e vrne nasletdnjega dne. Andreja Segulina pa 
ni bHo več nazaj. NašK so gm orožniki v Trstu, 
ko je prodajaj vaz. Konja in kobilo je že prej pro-
dal nekemu Antonu Spangherju za 6800 kron; 
Spangher je moral seveda vrniti oba konja. An-
tonija Raaperjeva >e dobila vse svoje blago, 
vredno 9360 Itron oz. 3*762 Kr, nazaj. Razirn tega 
je Anton Segufei obtočen nadi poneverjanja, ker 
si je 10. kmnarje 1919. obdržal «a prisvojil 2029'80 
lir, katere mu je bil poveril njegov sodrug Anton 
SegflHii. 

Pred sodiščem k obtoženec trdil, da ni nikakor 
hotel oškodovati .Antonijo Ra«>erjevo in ji ukrasti 
konja, pač pe da se je pojgašal žnjo za oba konja, 
ki ju je on cenil na *000 kron. Konja sta mu btfa 
po volji; toda do sporazuma ni prišlo. Ko le ne-
koč prišel k Rasparjevim, mu je Rasparjeva hčer-
ka rekla, naj proda konja, nakar se je odpeljal 
v Trst m ju tudi prodal. Olede obtožbe s strani 
Antona Segulina, se obtoženec čudi, kako ga je 
mogel njegov sodrug obtožiti .pon-e ver jenja. Go-
voril je o kupčijah, ki sta jih sikupno sklepala 
in trdil, da se je bri-gal njegov sodrug samo za 
dobičke, o izgubah pa da ni hotel nič vedeti. Tr-
dil je. da njemu ni treba, krasti m ponever.ati de-
narja, ker je bogataš, o čemer se lahko informi-
rajo v njegovi občini. 

Antonija Rasperjeva pravi, da je onega dne prišel 
Segu!:n z mešetarjem U r t e s o o *» da mu je poso-
dila voz in konja, ker je obtoženec trdil, da se žc 
drugega dne vrne. Hčetika mu ni mogla naročiti, 
naj proda konja, ker ne more tega storiti brez pri-
voljenja njenega tsoproga, ki je bil takrat odsoten. 
Rasierieva hčerka ni mogla priti k razpravi; 
pročitala se je njena izjava, ki se strinja z mate-
rin trni trditvami. 

Nato sta bite zaslišana Ivan iirbas ia njegov 
sin; oba mislita, <fe je kofckor je njima znano, na-
ročila Rasperjeva hč» Seguliim, naj proda konja. 
Segulina i rznata kot poštenjaka in bogatega pre-
kupovaka. Zaslišanih 3«e bilo §e nekaj prič, ki niso 
izpovedale nič važnega. 

Na podlagi porotniškega fereka je obsodilo so-
dišče Andreja Segutina na 8 mesecev ječe. 

DopIsL 
V Kozini prirede dbičajai »Miklavžev večera 

v nedeljo, 7. decembra, ob 18, v prostorih 
»Hotela Koeme-. Darovi narj 6e prinesejo v 
nedel jo zjutraj aH popoldan. Va r j en i so vsi 
domačini, pa tudi gostge « »osedaijih vasi bodo 
dobrodoš&i. 

Iz Koprive aa Krasu. Pišejo uam: Neprtčako-
; vani oglas v cenjeni »edinosti« z dne 29. novem-
bra, v katerem so se vabifi toves na medvede, 
tigre, sione, morske k«Če, nosoroge itd., nas je 
aelo presenetil. Začudeno «mo se povpraševali 
idrug drugega, kaj naj to pouieni? Eni so trdili, 
da sc taka divjačina šele pripelje v zaprtih vo-
zovih v na-Šo občino in spust* po gozdovih, na-
kar se začne zanimiv ^ov. Drugi so trdili, da bodo 
nastavijsda ie Stopain. ži\ ^ i ler »e bodo lovci va-
dib: v streljanj«. Tretji so dokazovali, da se res 
klati po našem sk>venskem krasu čuJna vrst ži-
vali. ki je pa še bokj nevarna, kakor levi, medvedi, 
tigri itd. K a j bo, kaj bot? Toliko smo že pretr-
peli tekom dolge svetovne vojne, a sedaj še ta 
golazen! O joj, o je j ! Nestrpno smo pričakovali 
usode po! nega dne! Pride toliko za žel je na nedelja! 
Nu vse zgodaj nas je bila že večja družba sredi 
vasi, ki pričakovali smo pogumnih tržaških slo-
venskih lovcev. Okobi 8 so b * tu t. J. ravno v času, 
ko so se poetevS&Ii divji peteKnr. Ze zunanjost 
naših vrWi lovcev je pričala, da uspeh ne izostane. 
Zastopan je bfi Trst z okolico, pa tudi Breg, v 
dokaz, da tudi naša Istra želi živeti v složni, 
bratski t*ibez»i i itaso everteo. Lovci so potre-
bovith dekej gonjačev. Mi vaščan«, polni strahu 
pred medvedi, tigri, morskimi kačacu itd., smo 
jim takoj odpovedati pomoč. No, končno se nam 
je pojasnio, da se je v ogJasn v »Edinosti« vrinil 
tiskarski škrat, kajti r oelasu fei ®e moralo gla-
siti, da se bodo strelja* tzajci, srne, lisice, dočim 
so izključeni medvedi, tigri, sloni, kače itd. 
Hvala Bogu! Zahvalifr smo se za prijazno poja-
snik) in šđi na k>v. Lovci so s4 takoj določili vsak 
svojo -čteviiko, d« jih m bMo treba kfioati po 
priimku ki imenu, ker bi se s tem preplašita di-
vjačina. Lov je brl nad vse zanimiv, kratkočasen, 

H A L I O Q 
M računajo po 10 stot beseda Na}mab|Ša pristoj-
bina L 1'—. Debele črke 29 »tot beseda. Najmanjša 

pristojbina L 7"—. 

I I I I 

SREBRN DENAR kupujem po najvišjih cenah v 
vsaki množini. Pridem lahko ponj. Ak>iz Povh, 
Garibaldijev trg št. 3 (prej Barriera.) 3341 

SPREJMEM takoj učenca za trgovino jestvin. — 
Prednost imajo oni z dežele. Kuret, Setteton-
tane št. 1. 4429 

ISCEM učitelja angleščine. Ponudbe pod »Takoj« 
na ins. odd. Edinosti. . 4415 

n p n i i e 

J H 

Sredi decembra izldeta 

slouenshi skladni ID 

KROJACNICA Avgust Stular uL S. Francesco 
d'Asisi štev. 34, III. je edina dobroznana kro-
jačnica v Trstu. 3367 

SREBRN denar m zlato kupuje po najvišjih cenah 
Albert Povh," urar, ulica Manzoni št. 17, vr. 2. 
pritličje. Obveščen, pridem tudi na dom. 4428 

stenski koledar. 
Naročila sprejemajo vse slo-
venske tozadevne trgovine in 
tiskarna Hinko Sax v Idriji. 

leta " 1 

i 
S C 3 I U - B 

vine in * 
Idriji. 

i s b o z e s f h ^ B 

FOTOGRAF A. JERKIC. Trst, uL Roma 24, Gorica 
Corso št. 36 na dvorišču. P 711 

KUPUJEM VREČE in cunje. F. Babič, Motfn gran-
de štev. 2U. 4403 

ZOBOZSSAimiSRI KABINET 
ulica Chiozza št. 5, L nadstr. 

Sprejema od 9—13 in od 15-17. Izvršujejo se 
umetni zobje v kakršnemsibodi sistemu z nebom 

in brez neba po moderni tehniki. 

C r . F . T a m b u r H n i 
N A R I S M C 3 9 , tahnl^ni v o d j a . 

Kdor želi posestva, hiše, vile,, 
prodajalne itd. mu da pojasnila 

rolGk JANKO TROŠT, MoriHdr 
Ferdinandova ulica 3, III. 

g — — • • ••l ini—M——^ — { M — » M u n — i — 

izurjen v sestavi bilance. Ponudbe 
8 prepisi izpričeval na inser. odd. 
Edinosti pod „Tovarna na deželi." 

Stroj za šivanja h m m ?ra?i n o f t i 
Seidel & Neumann in 
»Singer* Gast & Gasser 

Bogata z«!o a v«h trebktn us t»nov , icn l-
Mebani/rf "del^ica^? vsak"' FRAHCESC3 BEDHA3 

popraviUaja. T r s t i u l o a m p a n i l e 1!) 

J g u m dražbo. 
10. t m. in naslednje dni se bo 

p r e d a j a l o 
iz proste roke na drobno ali pa vse 
skupaj na 

favfti dražbi 
veliko posestvo s sadnim drevjem, 
njive, travniki, gozdi, razna orodje, 
50 ovac, goveja živina ter poslopje z 
2 vodovodi ob glavni cest!. 

Josip Zenko, Gornje Vreme pri 
Divači. 

„ S L A V I J A " 
vzajemna zava rovaina banka 

v P r a g i — — 
zavaruje proti požarju, sren", na 

ž iv l jenje itd. itd. 

R e z e v n i z a k l a d n a d O mi'tDnOV. 

In formaci je d : j 2 Elsarna m i \ m ' M 

v Trstu, ul. 30. olitobra 12,1. 

Generalno ravnateljstvo v Piagi. 

3i 

Na dve veliki lepi posestvi z gozdovi in vsemi 
pritiklinami, vrednimi nad pol milijona lir, 
išče se za kratek rok, proti visokim obrestim 
na prvo vknjižbo od 50 do 1000 tisoč lir poso-
jila. Naslov pove inser. odd. pod št. 38S6. 

G. PIKO, zlalsrnica-ursmlca 
Trs t , C o r s o š t e v . 1 5 

Kupujem srebrne Krone in 
goićinarie p a n a j v š s j h c e n a h . 

Edino le P E H O T M p ™ 

ul. S. Francesco d'Assisi št. 15, II. 
(nasproti tiskarne Edinosti) 

Kupuje uŝ Kourslno zlati 
srs&ro pa naivisjili csnn 

n 

Posestni!«! šcztlco, lesu 
z a žs§q, d r u z a K u r -

• jayoiRStG«S3enG:al2sr. 
Kupim: Hlode (debla), smreko, fr»ukev in je-

lovino ipripravno za žago, dolžina najmanj 4 m. 

Če .je večja množina, ipcskriiiin za dovoz do 

postaje v zasedenerm oze:n'lj<ut v eiuče^u potre-

be tudi sam, ako se nahaja bdajjo ob vozni 

cesti. 

Kuphn: Gozdove , v katerih se nahaja enak 

les, rablj iv za ža<*o. 

Kupim: Drva zia kurjavo (hrnst in bukev.) 

Kupim: Slavibni les vsake vrste. 

Ponudbe z natančno navedbo vrs-te lesa, 

množine, kraja, cene itd. je poslati na inser. 

oddelek Edinosti pod »Dobra kupčija 1919.* 

Proda se lepa, skoraj n wa 
V 

JEM 

isi 

ifALOGfl OR1H i v m m i : : : 
m na veliko izbero se vdobi pri 

& IS . P O V H v T r s t u 
TRG GARJBALDI (HARRiERA) 3. 

D i 

m 
A v o r i u m mazilo za čevlje 
American Wax Črni in bar-

vani vosek za čevljarje 
VOŠČiiO za parkete 
L e d e r f e t t maščoba za usnje | 

in konjske oprave, neprekos-
Ijiva marka 

Edini poo%I^Sč?nec: 

A V O H & R J G O — Trs t 
ulica Carplson 2 in ulica Coroneo 35 

Naročbe sprejema tvrdka Debiasio & Dominis 
v Trstu ul. Molin grande 46 | 

mkšzmi 

v najbolj zdravi, selnčnati legi 
Trsta. 

Hiša ima 3 nadstropja in pritl čje, 
skupaj 8 stanovanj ; vs ko stano-
vanje ima 4 sobe, sobico in koi-
hinjo, vodno nope j. vo, pi n in 
električno luč. Pred hišo je lep 
vrt. 

Nese letno 11.000 L. Vse oddano. 
C e r a nizka; proii takojšnemu pla-
čilu. 

Pojasnila daje inseratni oddelek 
Edinosti pod št. 120.000. 

. . . I 

TBS0V1HA KLCE JKOU 
K. Cvenkel v Trstu 

naznanja svojim cenjenim odjemal-
cem, da se je z dnem 24. avgusta 1.1. 
preselila s Korza V. E. III. št. 28 za 
dve številki naprej, namreč na št. 24. 

c i J A n a t j i i / i M i n u 

Delo gliv. K 3D, ) W.0K>, R ^ r / 3 K3. jJi.it 0 

Csr.tr al i : T ^ J f 

m m i H U j K l I ) 5 - f l i 5. IBCII) ? 
3 Podružnice: Dubrovni't. DuiaJ. ^ot>r, LJjO" 
^ ljana, Metković, >?itiji Spit. ^ioe.n« Z j i * r 

Ekspoziiora:- Kranj. 
Obavlja vse v b .nč.io s t o o s ^ i l i j i ^ pjjla 

S p r a j e n a v i a 
na hranilne knjižice proti i/j», let i in 
stim v aan.:ogiro-promttu nroti I 'j let il n i -
brestin. T.a odpoved navezane zneste spfi-
leina po najugodneje h posojili, -t« s« l.najj 

pogoditi od slučaja do slučaja 

Bale v D3j33i vmslai jnJjJj ( i i i « Jjinlfisl 
g Blagajna posluje od 9.WJ--I2.3t> in 14.:W—16 
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a kar nas je najbulj ra^v^seHk), da bHo tako 
veselo razpoloženje med lovci, polito Inmiorja. 
pr'no dovtipov. Lc ukoRi oni, ki nvu je zajec ušel 
ah ga ni zadel! S4cer je itak imel vsa-k pola na-
hrbtni-k izgovorov. AH }e bi! zajec premajhen, ali 
til hotel zajca nb»ti, da se ne mrič* popolnoma zaj-
čji rod, aH je bil za*ec predaleč, aJš pa se je iz-go-
Fvarjai da >e streljal le na šojo hd. Rekord je pa 
dobi! oni. kr je strel aA zajca, a so končno gonjači 
privlekli lepo, veliko — <srt>o! Po končanem in 
dobro uspelem lovit se je razvila v domači gostil-
ni prijetna zabava z lepim ubranem petjem, na-
jštnrcami in pogovori, v katerih smo izvedeli mar-
sikaj pametnega in koristnega. Naj ne pozabim tudi 
ornem ti, da je počastilo lovsko dražbo vj-Čje šte-
vilo tržaških izletnikov — nazivali so Kh s 
•rtrotf*. — ki so pa prišli — kakor S*IK> se prepri-
čali rad* izvrstnega terana in ne radi lova. Mi 
Koprivci si želimo, -da bi nas večkrat počastili s 
svojim obiskom naši slovenski lovci, apeliramo 
pa tudi na druge »aše kraške občine, naj v prvi 
vrsti .sledajo na to, da oddak> love našim 1 rud cm 
iv reke. kajti spevna*; smo ob tej priliki da smo 

do ser s j !e sužnji ljudi tržaške ka-more, ki so 
nas le žalili in gledali kot medvede, tigre, slone 
m nosorocce. doeini smo pa bili v nedeljski družbi 
ena družina ln tako naj bi bilo .povsod pri nas! 

Z Brega. — Pišejo nam: Kdor je poznal naš 
©re<r proi vojno in se sedaj vrača v naše vasi. 
se bo začudil, kako mrtvilo vlada po njih. Pred 
volno <*> naša pevska in yodbena. društva slovela 
daleč naokrog, v narodnem oziru je Breg uače-
toval -slovenski Istri. Narodna društva po raznih 
vaseh so med seboj tekmovala, prirei-itve so se 
vršile î odno in s ponosom smo gledali, kal:o se 
tiašc ljudstvo vzbuja k vedno iepšemu življenj«. 
Toda prišla ie vojna in prekinila to nadebudno de-
dovanje. Možje m fantje smo šii na bo)iu> poJje, 
5vdor je ostal, ni zmogel prevelikega tdela in tako 
je vse zaspalo in čakalo lepših dni. Toda vojna 
/e končala in je žalibos tudi v Bregu zafrtevala 
svojih žrtev in votiko dobrih in delavnih fantov 
in mož .pogrešamo v naših družinah :n v naši 
družbi. 

Iz zgodotlne Trsta !n nleaoue^ 
pretiBslstua 

i i . 
Turški navali so občutno utesniK tpas trža-

ške tngovi<ne. Benetke so po pogubnem miru 
iz leta 1508. izvrševal i absolutno gostpodstvo 
nad morjem, ov i ra joč p lovbo. Uskoki, ti ne-
varna zavezniki cesarja v bojdh proti Turkom, 
so raziteizali svoje ropanje im pustošenje na la-
dje vsake zastave .ter ogroža ii vožnjo p o mo-
rju. Avstr i ja se je pokazala nesposobna, da bi 
preprečila ropanje Uskokov, v kar se je bila 
obvezala v dogovoru z leta 1612. Beneška re-
publika fi je (napovedala vojno. Z madridskim 
mirom v letu 1617. se je Ferdinand II. obve -
zal, da odstrani Uskoke z morija, da sežge la-
dje ipirajtorv ter da ibo držal zajdosibno posadko 
v Seojti. Vsded te dolge vo jne se je prebival-
stvo Trsta, itak že hudo zadeto tpo kugi, skr-
čilo na 3000 <ujš. Z letom 1'617. je načela dolga 
doba miru. A l i , cesar Ferdinand II., zapleten 
v uničevalno tridesetletno vojno, se <n>i mogel 

j brigati za usodo Trsta. Tudi n jegov naslednik, 
Fe.x!enamd III., m mogel storiti kaj več. Ven-
dar se ije po ml .-tu, skl&njenem v letu 1617. •tr-
govina nekol iko povz-diignila i.n so se gospo-
darski odinošaji izboljšali, tako, da .je v letu 
1643. (prebivalstvo Trata štelo 6—7000 duš. V 
lesu 1660. je moglo mesto iprired td cesarju 
Leopoldu I. siija-jen sprejem, davši gostoljubje 
1000 osebami njegovega spremstva os nad 1000 
tujcev. Pa tu<li ta vladar 'iii mogel storiti umo-

rih stvari ki nam jih primankuje! Vojna je zane- j $o za {porvadHgo trgov ine radi vojen (proti Tur -
sia med ns> vso k«Xo svojih posledic: posirovelost kom, ;ld -so trajale od leta 1660. d o .konca sto-

škem. Poteg običajne koledarske vsebine imamo 
tu potem še raznovrstno zabavno in poučno gra-
divo, igrokaz v treh dejanjih »Dva prstana«, ki ni 
ravno najboljši spominski spis o amerikanskom 
župniku Andreju Sanrekarju, goriškem rojaku, 
Oskar WiAdejevega -Zvezdina« v Gradnikovem 
ore vodu, Jos. Grilančeve -»SpoaTLi&e-«. Ponikovskega 
verzirikaerjo »Zvonove m topove« ter spise ka-
kor »Ita-Hia in Vatikan«, .*Boljševfki«, »Naša or-
ganizacija«, Za ta in oni svet«, »Solnčne ure«, 
--O plesu«. *Konec is-vetovne voj-ne«, »Prva pomoč«, 
»Podpore in odškodnme^, »Sodno postopanje, ko 
je treba koga proglasiti za mrtvega«, Nekaj črtic 
iz zgodovine primorskih Slovencev«, »Pregled o 
pristojbinah«, »Poštne določbe«. Za pesniški del 
so poskrbeli Ciril Strahota, Gradnik in Pastuškin. 
— Koledar, -ki bo zlasti našemu kmetskomu ljud-
stvu zelo dobro došei kot nadomestilo za 
»Mohorjev« koledar, priporočamo kar najtopleje. 

Naša dru-
živa spe naprej spanje pravilnega, v celem dol-
gem Vetu ni bilo r-:ti ene narodne prireditve, poč 
pa vse polno plesov, ki so požrii nad 60.000 lir 
tiarodne-ga premoženja! Koliko koristnega bi ta-liko 
izanje kupili, koliko knjig za naše kn "žnioe, ko-
S:ko prihrankov v naših posojilnicah, kebko po-
trebnem kmetskega orodja in ssm-en. koliko dru-

in prr.': vian.ost naših otrok, ki ne ubogajo in ne 
spoštujejo nikogar več, pijančevanje * med naše 
fante in može, zapravljrvost med na-sa dekleta in 
žene. Ni več ljubezni med nami. ne -pomagamo 
s? v nesrečah in potrebah, vsak tkuša le grabiti 
i: :~korišoevati Svo:.ih učiteljev in duhovnikov ne 
spoštujemo več, smatramo jih za naše hlapce, o 
ka-terih pravimo, da niso zato, da nas učijo in vo-
dijo. ampak da nam — služijo! Zato se po štirikotni 
odsotnosti nisem začudil, ko s-em videl da naše 
učiteljstvo nima več tistega veselja do dela in 
tiste ljubezni do nas, kot sa le imelo pred vojno. 
Toda svet me je izučil, da ima le ono ljudstvo 
srečno in bogato bodočnost, ki spoštuje in ljubi 
svoje učitelje in voditelje, ki se izobrazuie in k» 
dma aJravo in ul^osljivo mladino! Zato, dragi Breg. 
Ebudi se in ne delaj sramote svoji preteklosti in 
ne kopiji groba svoji bodočnosti! — Brežan. 

Iz Boruta u Istri nam ptšu; Refcko se čiita 
u novinama o našem Borutu,- pa i sta bi, ta 
svi r>as (poraaadtt k o stare naredne korenjake-
kremenjaike. Ni je lepo da se sami hvalimo, 
ali mi smo t o arvek znali i delom pokazati , 
kad je trebalo a kaže se: »de lo hvali moistra-*. 
Neka niko ne nrsli, da boruts-ki vrag spava, 

letja. In to je zopet izkoriščala be-^ška repu-
blika. Podjarm-Ma si je 1pomorsko trgov ino T r -
sta ter je s strogimi odredbami preprečala 
vsak svobodna razmah /trž^jSkega trgovskega 
delovanija. Pomožna sredstva mesta so bila 
skrčena, ke r so Benečaaii, ipoleg oviranja tr-
govine, otežavali (pridelovamje vr:na in oviral i 
p r i d e l o v a l e soli s konkurenco solišč na 
ozemlju repu^ ike . Na konou sedemnajstega 
stoletia je mesbo vedrio bo l j jpropadalo, dokler 
niso začeli dozorevaiti sadovi radikalnih ukre-
pov Karila VI. , ki j&m je uspelo, da so zboijšali 
usodo tega empo-hj-a. 

Pod konec sedemnajstega in na začetku 
osemnajs-tega s-toflelja je bi*lo mesto še zaprto 
od » idov. Vnaarji deli mesta so se raztezali od 
v irov Brojniee (Aurisina) ipa do Žavelj, za je-
majoč sedanja »predmestja do meje peščenega 
pasu, izvzemši Lonijer. V vnanjlh del :b mesta 
so bivali le kmet je , k i so se bavili z obdelo-
vanjeni polja rn vinogradov, izdelovanjem soli 
in ribištvom. Prebil v au-ci mesta i-n vnanjnh de-
lov, skupno tvorec občino, so bili meščani, 
deležni pravic in svoboščin, podeljenih mestu. 
Vasi zgornje okol ice, vštevši Lonjer, so bi le 

, , -i j * - d k (podrejene mestu in so se imenovale *okra?i«. pak da nas nikad ne na-pastuje. — Ba5 smo . . , , r , .. , . . . Preo iva lc j okraja so uzirvah osebno svobodo, 
sada za;peii n .ve iku kusntu, i za nas u ipravu 1 \ j 
nesreću. E v o o čemu se radi: Ne tko je na-
samario oblasti, da mi Boručani želimo, neka 
bi se u školo učilo našu decu u talijanskom 
jeziku, mjesto da nam decu uče našu mate-
rinsku reč. Oblasti su tobožnju »našu- molbu 
usKšale, i k o grom iz aedra neba došla je na 
župana obavest, da ne će više biti naša 
škcila . . . brvafeska. A i nama su ipisaH, da je 
sve ito na našu molbu!! — Sav narod je planuo 

tako da so mogli zaipuščati svoje ozamije. Niso 
brli podrejeni državnim zakenom, amjpok obi-
čćujneiniu ,pravu. Kar se tiče kaizni, so bili od-
visni od razsodbe sodn'ka. Pokorri'li so -se samo 
sodmi oblasti šn ne d,rugim občmsV^m oblastim. 
Naložene jim dolžnosti so pa bi le manjše, nego 
one meščamov. Bili so pripadniki v ipravem 
pomenu besede. 

Po uveliavljerrju francoskih zakonov je od 

ko da ga Cipržiš. N e gubeći časa, obratili smo padla vsaka razlika med meščani in okoličani; 
se na Gov ematorat u Trs i u. neka bi nam se ti so bili v političnih stvareh izenačeni me-
ta nepravda po-prav^al. Znatiželjni smo, da li J scanoin. 

Razprav l ja joč razsežno o gibanju jprebival-
j stva na podlagi statisti če vih podatkov o roj-
sLvtish in uanrsjivosti nanaša pisec, da se je 
mesto vkijuib vsem težkočam — vsled lastne 
moči in ugodnega zemljepisnega po loža ja ja-
čilo potom asLsalacije doseljujočega se ele-
aaenla iz bližnjih pokraj in! ! 

Ukrepa Karla V I . iz l e ta 1717. in 1719. — 
preobrazba mesta i « majhnega pristanišča v 
svobodno pristam:šče s pridruženimi na>prava-
mi, odtpretje Jadrana <za svobodno plovbo, iz-
premenitev ko lovozov v ceste za vozove , raz-
širitev pomeritja (stare meje mesta), ustvari-
tev omorskega brodov ja in ve l ike trgovinske 
in plo v.-hne družbe — vse to bi i llo moralo po-
spešiti izreden porast prebivalstva. Al i , temu 
ni tblio tako, ker mesto ni znalo izkoristiti teh 
novih naprav. V letu 1800. jc štelo mesto le 
2S.028 prebivalcev. Vendar se je od leta 1735. 
do 1800. števado prebivalstva pcpeioriLo. V 
letu 1890. pa je štelo 155.471 prebivalcev. 

će naša mcfba btU uall-šajia. — Medubo bila je 
preme stena cic^a dašrr,a naša učiteljica v Tr -
vlž a za Borut bio ie imenovan neki mladi 
učitelj iz P?zina. Ta j tje miadi -čovjek veoma 
dobar, a [govori i lirv&haki. pa bismo ^a obe-
ručike primili, da nam on smije decu učiti u 
materinskom govoru. Žalibože, danas ne mo-
žemo uvažavat i osobe nago n«ihov rad. Dok 
•se cpet ne promeni, naša deca ne će ipoiazLti 
škole. — B-iručatii su dosta dobri posednici, 
pa imad-u i siKTra pr l̂iičreo prc-sferarrih. Drva 
s»u naši Ljudii do sada prodavali u Paz :nu, i to 
je uz seno bio glavna prihod za Rc-rut. Što se 
jpđk o v e goefone radi sa šumama, prelazi se 
svaku me-u. Tu se drvo seče ko iz straha, 
da će se kasno same liseći. V uče se na žekj&z-
jiioku stanicu : od tu i a nam se v lakovima 
odvaža nana "bistva i b-a»3t. — Po/nato je, -da 
ima -naš seV'k sve mjerne novaca, a treška 
&vzi\i da<n više, prtk da je prisži'en drvo seči 
i pror'arvrdi. fco sve treba da ima meru. 
— P.-po- e/a se o <se4»m gladniji godina, i mi 
moramo o v e tsvek imarti pred očima. Sam Bog 
Zi-t, d-a <H je b^š tekača gc-rina cna sedma i 

Narode, čuvaij šumo ko oko u 
glavi, r.e seci ih, nego u najvećoj nuž>di, jer 
bi mr.^a r—starti ioš veća potreba novaca 
negoli ije dar" as, a drvo se u vek lahko proda. 
— Iz Ce ro tV;a p.'ema Borutu grade cestu. 
N^-so r̂̂ š ct "Ai do norega >-konftna', ali v idjamo 
rac - i ^e gr'ije rajde svaki dan na to j cesti, pak 
se nadamo, da ćemo se u kra tko i mi Borućani 
M e d a m a « vo^z-kati. — Već smo sada po-
riiosjti, a onda, tko če se s nama?j 

Km i s v a e r 5 
Koie<:ar za prest p:ia leto 1920. Ured 4 dr. A. 

P a l i c a . Tipkala. izciaVa in ^a^ožila »Narodna Ti-
s a m a v Gorici, ul. Vet tur ini št. 9 (Gregorčičev 
dom«). Cena 1. — Z ^-rk-m Naši begnnci se 
vraćajo....« je iz'.iiia goriška Narodna Tiskarna 
ća koledar v oH:-ki osmerke. in ga, kar je posebno 
fevaievrećno, napolnila z mnogoštevilnimi slikami 
©o voini opustoi -nih slovenskih kra<2v na fiorl-

Kolkovanje žigosanih kron • Sloveniju 

Dr. Gregor Žerjav, predseckiHk deželne vla-
de za Slovenijo, je priobčil v »Uradnem listu 
deželne vlade za S loveni jo « nastopna izva-
janja: 

Največj i del težav, k i v njih tiče v enaki 
meri naš kmet, meščan in delavec, izvira iz 
te la , ker ni še urejeno vprašanje našega de-
narja. Vsak razsodni č lovek je videl, da treba 
nekaj ukreniti, da ne bo vrela čez naše meje 
ponarejena žigosana krona in da ne bo tako 
vel ikanskega števila kronskega papirja v pro-
metu. 

Mnogi so nasvetovali, naj se žigosana kro-
na že zdaj izmenja za dinar, in sicer so se 
imenovala različna razmerja, n. pr., da ba se 
izmenjalo 3 ali 5 žigosanih kron <za 1 dinar. 

Osrednja vlada fpa se na mogia odločiti za 
take predloge: videla je namreč, da jbi v no-
voosvobejenih ikrarih narod občutil tak ukrep 

kot gospodarski udarec. Zakaj nihče ne more 
janučirti, da bi se za 1 dinar po izmenjavi do-
bivalo istotoiHko blaga, kolikor se sedaj do-
biva za 3 ali 5 kron. Zlasti so Slovenci želeli, 
naj se s končno izmenjavo še počaka; po-
udarjali so seveda, da mora končna ureditev 
valutnega vprašanja kmalu priti, a zaenkrat 
se razmerje še ne da ustanoviti tako, da bi 
zadovoljno široke sloje ljudstva ki -zagotovilo, 
da draginja še bod j ne naraste. 

Osrednja vlada »e je radi tega odločila, da 
zaenkrat odredi saano koikovanje žigosanih 
kron, ki naj zapreči, da bi tuje krone s potvo-
r j enim žigom vrele k nam. Kmalu za kolko-
vanjem ima priti še popolna izmena naše kro-
ne za nov« bankovce enake vrednosti, da bo 
ponarejanje povsem nemogoče. Pozneje Šele 
ima priti končna izmena za bodoči naš na-
rodni denar. 

Vsi se moramo potrudita, da se ko ikovanje 
izvrši čim hitreje in gladkeje ter potem gle 
dati, da dobi naša krona več notranje moči 
Preveč je je, da bi se mogla brž popraviti 
•proti inozemskemu denarju. Da se malo 
zmanjša množina kron, je vlada odredila, da 
se cb izmenjavi obdrži 20%. Za teh 20% se 
bo dobila pobotnica {priznanica}, ki zagotav-
lja, da se bo ob končni izmenjavi krone v 
naš bodoči narodni novec (dinar) ta priznanica 
štela čisto ravno tako kakor kolkovana krona. 
Ne vzame se torej nikomur nič, in Če se pri-
znanica ne bo obrestovala, je napram temu 
treba le pomisliti, da bodo priznanice dofcili 
največ tisti, ki danes tišče bankovce doma, 
nakar da bi jih bild naložili >v zavode. Zdaj, ko 
se bodo bankovci kolkovadi, so ti kratkovid-
ne ži trum oma začela denar nositi v banke in 
ko so se te izaiČele braniti ia sprejemati neve 
vloge do kofikovanja ie proti temu, da smejo 
ob dvigu vrniti 20% v prrzrnanicah, zdaj kriče 
in toždjo, da izgube obresti, če dobe prizna-
nice. Smešno, če kdo t o sliši od tistih, ki so 
vse l e to suhi papir tiščali brez obresti domal 

Pr'^.esnrinjam pa, -da noben upnik ne sme, 
če mu hoče dolžnik vrniti zapadli dolg do dne, 
ko se začne koikovanje , ki Še tri dni potem, 
odkloniti, da ne »bi sprejel vsega denarja. 
Tudi trgovec, ki ima kot obrtnik dolžnost, da 
je občinstvu z blagom na razpolago, ne sme ; 
Haga zdaj krčiti ali ce lo dražiti. Zato pez i v -
Ijem vsa oblastva, zsjasiri pa o k r a j a glavar-
stva, magistrate in policijo, naj trgovca, ki bi 
zdaj blago skrival aia dražil, nemudoma pri-
mejo p o § 10. naredbe ministrstva za prehrano 
in obnovo dežel z dne 7. marca 1919. ter ga 
brez usmiljenja kaznujejo strogo, in sicer z 
zaporom in globo. Po vsej človeški pameti bi 
moralo koikovanje m zmanjšanje števila kron 
za 20% .prinesti znižanje cen. Zato bom vsa-
ko naraščanje cen v teb dneh smatral za na-
vijanje. Sodbe, naj zadenejo Petra ali Pavla, 
bom potrdil tem rajši, čim t e že bodo zadele 
navijalce in verižnike. 

O.bč'mstvo prosim, naj se ne da zavajat i po 
praznih govoricah. So ljudje med nami, ki si-
kajo strup na državo, pa naj se ukrene tako 
ali pa druga-če. So tudi taki, ki zabavl ja jo na 
brate Srbe, češ, da pr idrže 20% pret i prizna-
nici! T i nehvaležneži pač nič ne mislijo. Po-
zabljajo, da je ves papirnati kronski denar, ki 
ga imamo v roki, pravzaprav vojno posoj i lo 
Avs t r i j e in Ogrske, s katerim se .je ulivalo in 
kova lo orož je zopet Srbijo. Pozabljajo, da za 
to krono ne stoji noben dolžnik m plačnik, če 
se je ne usmili naša država, ki s t em novo-
osvabojeniim krajem da sedem do osem mi-
Ijard. In to plačilno obvezo kot dar novo-
osvebevenim delom kra l jev ine se pripravl ja 
prevzet i vsa država in z njo tudi njen del 
Srbija, ki so ji s tem denarjem morili s inove ! 
Kraflko-'virr.a nestrpnost naših ljisda je nera-
zumljiva in je že prava bolezen, ki se je raz-
pasla. 

K o pride koikovanje, vabim občinstvo, naj 
bblastvom olajša pasel. K o bo izvršeno, bomo 
vsak zase z »vztrajnim delom, država pa s pa-
metno gospodarsko polit iko kmalu utrdili no-
tranjo moč naši kroni. Potem se bo končna 
izmenjava dala izvesti na splošno zadoveljnost. 

Cenjeni inserentl, kater! nam 
poši jajo oglase z dežele, naj nam 
oproste, Če je oglas šele 10-15 
dni pozneje objavljen, ker temu 
nismo krivi mi, ampak neurejene 
poštne razmere. — Prosimo tudi, 
da se oglasi plačajo antecipatno. 

ZOBOZDRAVNIK 
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Izde-ujem v?a lasna dela Iz 
česanih (mešanih) in rezanih 
las po najnižjih canah. — Ku-
pujem izčesane in rezane lase. 
JOSIP KOLAKOVIČ, brivec in 
ia-ničar — Ajdovščina. 

Edino d i&Ma prisila 

Corso 24, I. nadstropje 

Ordinira od 9 - 1 2 dop. in od 3 - 6 pop. 

Ereznolsstao \ii\nm ul plmollrmie in iimgtiil zoila 

Ođlialanje in prlUalanjs »lnKou. 
Centralna Južna postaja. 

U dh odi. 
0'30 D. v Belgrad, Bukarešt, (črez Ljubljano 

Zagreb). 
r i o D. na Dunaj (črez Videm, Trbiž, vs. ki no-

ucdeijek, siedo in oetek). 
5'30 O. v Cervin'an, Tržič (črez Bivio). 
6'39 D. v Reko, črez Št. Peter na Kra^u. 
6*50 H. v Benetke (črez Bivio, Tržič, Videm). 
7'10 R. v Milan. Pariz, LotiJon m Bor de .i u X 

(črez Cervinjan). 
S'39 H. v Logatec (zveza z Reko). 

1T15 H. v Benetke (črez Bivio, Cervinjan). 
14'30 D. v Benetke (črez Tržič). 
14*50 D. v Št. Peter na Krasu, Reko. Logaiec. 
15*J5 O. v Logatec (črez Št Peter na Krasu) v 

Ljuhljano. 
17"35 D. v Rim črez Cervinjan, Benetke. Padovo. 

Bolcgnio. 
17'55 O. v Videm (črez Bivio), Tržič (zveza s 

Cervignanom, Gorica). 
18?20 H. v Reko črez št. Peter na Krasu. 
10'30 D. na Dunaj (črez Logatec, Gradec) vsak 

ponedeljek, sredo in petek. 

Dohodi. 
2'10 D. Z Dunaja (črez Trbiž - Videm) vsak 

sredo, petek in nedeljo. 
T — D. Iz Bel grada, Bukarešta (črez Zagreb— 

Ljubil ano). 
S'30 O. Iz Logatca. 
9*20 O. Iz Vk'ma (Črez Gorico, Tržič, Nabrežino). 

10'20 D. Z Reke (črez Št; Peter na Krasu). 
13'aO D. Iz Rirna (črez Bologio. Padovo, Benetke 

Cervinjan). 
16'30 D. Iz Logatca, Reke. 
16*50 D. Iz Benotek (črez Videm, Tržič). 
1S*45 O. Iz CerviDjana, Tržiča (črez Bivio). 
19*20 H. Iz Be-etek, Mestre. Cervlnjana (čre? 

Bivio). 
2V— H. Iz Logatca, (zveza z Reko). 
23*— H. Iz Bcnetek (črez Videm. Gorico, Tržič, 

Bivio). 
23'20 D. 7. Reke 
25'45 R. Iz Londona, Pariza, Bordeaux. Milan: 

Beuetek, (črez Cervinjan). 

D. = Direktni viak. O. Osebni Viak. Ii. — 
tLastna palač; . UstarsovUeaa leta I83S.. j i i tri vlak. R. = Razkošni vlak B = 13 <ovIak. 
Zav^rov. proti škodi, povzročeni po ognju, sireli 
ia eksDlozijah. Zavarovanja steklenih plošč proti 
razbitju. Zavarovanja proti tatvini z vlomom. Za-
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ttGU&FLBIfl&B-Trst 
Lcslna e m m Jscfl2ii3 šL 13-21. 

Urad v mestu: 

cl. Dnnlzzttl 5 (V333 I B L S. Fra^osn) 

Sfciađi!i2 i'^rE^aa ne "nslia vrsie 
5n druiu Ukarĵ v. 

— Transito: prosta Inka. — 
- • '.»i? 

varovanja pošiljatev ua morju in po suhem. Ži-
vljenjska zivarovania v najrazličnejših kombina-
cijah.- Delniška glavnica 3n rezerve dne 31. decem-
bra 1915 K 199,625.992' it>. Stanje zavarovalne 
glavnice na življenje (31. 12. 1915) K 516.405.8-19*—. 
C-lkar obstoja druiba, je bilo v vseh branžah iz-
plačano na ško.'ah K S72,*-53.443'85. Zastopstva v 
vseh deželnih glavnih Juestih iu važnejših krajih. 

D A R O V I . 

— Za pa vil i on na Martinovem večeru ženske 
podružnice CMD je podaril g. Gemič 5 steklenic 
maršale. — Srčna hvala še enkrat cenj. damam 
in gospodičnam, ki so pomagale v pavHjcnih in 
pri prodajanju sreček, k«akor htdt vsem rifugim, 
ki so na kakršenkoli način pomagati k si.ajuom.i 
uepehu večera. 

B c r z n a p o r o l i l S i 
Trst, dne 4. decembra 1919. 

l e č a ji: 
Jadranska banka 250— 255 
Cosulich (Austroamericana) 500— 505 
Dalmatia (Parobr. dr.) . 310— 320 
Gerolimich 1300— 1350 
L loyd 890—ccmpr. 
Lussino 1400— 1450 
Martinolich 340— 350 

Libera Trie^tina 1370— 1390 
Oceania * 405— 420 
Premuda 530— 540 
Tr ipcovich 500— 510 
Ampe lea 420— 430 
Cement Dalmatia 285— 293 
Cement Spalato 375— 385 
Čistilnica -petroleja 2100— 2150 
Čistilnica riža 260— 270 
Krka 361— 366 
Tržaški Tramway 226— 230 
Tržaška tvornica olja 825—• 850 

Stflufcena w m m 1 0 B l " R ia dras 
» IKrsHI EistiUI 

naznanja, da sprejema vsa v stavbno stroko 

spadajoča dela in naročila za stavbni materi-

jal tudi v Ruheših št. 8 pri Matuljah (zaloga 

cemer.ta). — Načrti in proračuni pri spreje-

mu dela, brezplačno. — Posreduje tudi pri 

prodaji in nakupu zemljišč in stavb. — Isto-

tam se kupi stroj za zdroblfcnje graieoza in 

bodisi z motor jem ali brez nje^a. 

M. — Mešanec. 

Posiaja pri Sv. Andreju. 

Odhodi. 

5*10 O. V Herpelje, Kozino, K-uilanar. Pulo. 
5*46 M. V Koper, Buie, Poreč. 
7'30 O. Na Opčine, Prvačino, Ajdovščino. Goriv o, 

Podbrdo. 
S'30 M. V Buje. Koper. 

12'40 D. V Herpelje. Kozino, Kanta nar, Pulo. 
15'50 O. Na Opčine, Prvačino, Ajdovščino, Gorico, 

Podbrdo. 
lfi'50 O. V Herpelje. Kozino, Kanfanar, Rovinj, 

Pulo. 
Dohodi. 

«'25 M. Iz Buj, Kopra. 
10*20 O. Iz Pule, Rovinja, Kannnara. Dlv.tJe. 

Herpelj, Koz-ine. 
11'20 O. Podbrda, Gorice, Ajdovščine. PrvaČn.e, 

Opčin. 
16'30 M. Buj, Kopra. 
16'50 D. P tile, Rovinja, Kanfanara, Herpelj. Ro-

zine. 
19*40 O. Podbrda, Gorice, Ajdovščine, Prvačine, 

Opčiu. 
21*45 M. Poreča. Bul, Kopra. 
22*20 O. Pule, Roviola Kanfanara, Herpelj, H'-

vače. 

gotov o s svoiiml dsf^vi, hi lih bo slucajr.o — 
rascSefl^val nepres^eS^osria ves ean do 23- ure n 

./, u z a j m 
B3S: Popolna nova 5cbal 

prz&mstJf ki določen xa c3ar, presega 
vrednost lir. Švicarski tečafi. 

ŽENEVA, 3. (S.) Itaiiia 42 50; Nemčija 12*40; 
Avstrija, n. 4, srt. 3*80; Anglija 21*05; Francija 
52*50', Amerika 5'295. 

• (ifc I ta—BMIftMtki'aft iTM'ir r~b 't'iVIT'ii'i 

U m e t n o 
Slike - povečanje - slike na porcel. ploščah, umetne slike v velikih oblikah, 

T r s « — u l i c a A c e i u e d o t t o š t e v . 2 7 — T r s t 

Pozor! — Govori se slovensko in hrvatsko-srbski I — Pozor! 
• jl j l̂ ulim 11 L-i. JLjjjLLLL. mm A' mm• • • f." 


